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Cleaning the hood filter

Warning! Only adults should install
this accessory. Remove all packaging
before use. Do not use or install an
accessory if damanged. Follow the in-
&' stallation instruction and read the safety
g warnings supplied with the cooker hood
user manual. Only use with compatible
Electrolux/AEG products. Keep all packaging away
from children and dispose of it appropriately. Dispo-
sal: Contact your local authority for information on
how to dispose of this accessory correctly.

The 2 in 1 long life carbon filter combines the
filtration of grease and odour in one unit. The
filter consists of two elements located on the left
and right side of the filter housing. Each element
is made up of the grease filter and the long life
carbon filter. The grease filter collects grease, oil,
and food remains and prevents them from getting
into the hood system. The long life carbon filter,
containing active carbon foam, neutralizes smoke
and cooking smells. Clean the filter regularly and
regenerate it periodically:

* Clean the filter as soon as the built-up grease is
visible. The cleaning frequency depends on the
amount of fat and oil used in cooking. It is
recommended to clean the filter every 10-20
hours, or more frequently, if needed.

» Regenerate the filter only when the notification
& is on. The maximum number of regeneration
cycles is 7. After that time, the filter needs to be
replaced with a new one. The hob has a built-in
counter with a notification that reminds you about
regenerating the filter. The counter for the notifi-
cation starts automatically when you turn on the
hood for the first time. After 100 hours of use the
filter indicator & starts blinking to signal that it is
time to regenerate the filter. The notification stays
on for 30 seconds after you deactivate the hood
and the hob. The notification does not block the
use of the hob.

Warning! An oversaturated filter can pose a risk
of fire.

Dis.

mbling/R nbling the filter

The filter and filter housing are located right
under the grid in the centre of the hob. Remove
them carefully as they might be slippery due to
accumulated grease.

1. Remove the grid.

2. Take out the filter housing.

-

3. Gently push the two elements from the outside
in and fold them together. Then take out the filter
from the filter housing.




4. Reassemble the filtering unit after cleaning:
a. Slide the filter elements inside
the filter housing along the builtin
runners. Make sure that the black
sides are facing inwards and the
silver sides are facing out.

b. Place the filter housing back
inside the hood cavity.

Cleaning the filter housing

Wash the filter housing manually using a mild
detergent and a soft cloth. You can also wash it in
the dishwasher.

Cleaning the filter

1. Wash the filter in warm water without any
cleaning agents. Detergents can damage the
odour filtration. You can use a soft sponge, a soft
cloth, or a non-abrasive cleaning brush to remove
food remains, if necessary. You can also wash
the filter in a dishwasher at 65-70 °C (using a
program longer than 90 minutes), without deter-
gents and without dishes in the same load.

2. Dry the filter in the oven for 20-30 minutes at
70 °C. Place the filter on the middle wire shelf.
Make sure to use a non-fan oven function. Alter-
natively, you can leave the filter to dry overnight
at room temperature. The filter needs to be fully
dried before reassembly.

3. Reassemble the filtering unit and put it back
inside the hood cavity.

EN

Regenerating the filter

1. Clean the filter first, as described above in step

2. Put the filter in the oven set to 80-110 °C for 60
minutes. Place the filter on the middle wire shelf.
Use a non-fan oven function.

3. Reassembile the filtering unit and put it back
inside the hood cavity.

4. Press @ / ¥ briefly to reset the counter.
The counter restarts.



Filter der Haube Reinigen

Warnung! Nur eine erwachsene Per-
son darf dieses Zubehor installieren.
Entfernen Sie das gesamte Verpackun-
gsmaterial. Installieren und benutzen
&' Sie kein beschadigtes Zubehor. Befol-
J gen Sie die Installationsanweisung und
lesen Sie die Sicherheitswarnungen,
die mit der Bedienungsanleitung der Dunstabzu-
gshaube mitgeliefert worden sind. Verwenden Sie
es nur mit kompatiblen Electrolux/AEG-Produkten.
Halten Sie samtliches Verpackungsmaterial von
Kindern fern und entsorgen Sie es auf geeignete
Weise. Entsorgung: Fir Informationen zur kor-
rekten Entsorgung des Zubehors wenden Sie sich
an lhre kommunale Behérde.

Der 2-in-1-Kohlenstofffilter mit langer Lebensdau-
er kombiniert die Filtration von Fett und Geruch
in einer Einheit. Der Filter besteht aus zwei Ele-
menten, die sich auf der linken und rechten Seite
des Filtergehauses befinden. Jedes Element
besteht aus dem Fettfilter und dem langlebigen
Kohlefilter. Der Fettfilter sammelt Fett, Ol und
Speisereste und verhindert, dass diese in das
Haubensystem gelangen. Der langlebige Kohlefil-
ter mit Aktivkohleschaum neutralisiert Rauch und
Kochgeriliche. Reinigen und regenerieren Sie den
Filter in regelmaRigen Abstanden:

* Reinigen Sie den Filter, sobald das angesam-
melte Fett sichtbar ist. Die Reinigungshaufigkeit
h&ngt von der Menge an Fett und Ol ab, die beim
Kochen verwendet wird. Es wird empfohlen,

den Filter alle 10—20 Stunden oder bei Bedarf
haufiger zu reinigen.

» Regenerieren Sie den Filter nur, wenn die
Benachrichtigung & aktiviert ist. Die maximale
Anzahl derRegenerationszyklen betragt 7. Nach
dieser Zeit muss der Filter durch einen

neuen ersetzt werden.

Das Kochfeld verfiigt Uber einen eingebauten
Zahler mit einer Anzeige, der Sie an das Rege-
nerieren des Filters erinnert. Der Zahler fur die
Benachrichtigung startet automatisch, wenn Sie
die Haube zum ersten Mal einschalten. Nach 100
Stunden Gebrauch beginnt die Filteranzeige 3]
zu blinken, um zu signalisieren, dass es Zeit ist,
den Filter zu regenerieren. Die Benachrichtigung
bleibt 30 Sekunden lang eingeschaltet, nachdem
Sie die Haube und das Kochfeld deaktiviert haben.
Die Benachrichtigung verhindert nicht die
Nutzung des Kochfelds.

Warnung! Ein Ubersattigter Filter kann eine
Brandgefahr darstellen.

Demontage / Wiedermontage des Filters

Filter und Filtergehduse befinden sich direkt unter
dem Gitter in der Mitte des Kochfelds. Entfernen
Sie sie vorsichtig, da sie aufgrund von angesam-
meltem Fett rutschig sein kdnnten.

1. Entfernen Sie das Gitter.

2. Nehmen Sie das Filtergehause heraus.

-

3. Driicken Sie die beiden Elemente vorsichtig von
auBen nach innen und falten Sie sie zusammen.
Nehmen Sie dann den Filter aus dem F ilterge-
hause heraus.
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4. Nach der Reinigung die Filtereinheit wieder
zusammenbauen:
a. Schieben Sie die Filterelemente in
das Filtergehause entlang der
eingebauten Schienen. Stellen Sie
sicher, dass die schwarzen Seiten
nach innen und die silbernen Seiten
nach auf3en zeigen.
b. Setzen Sie das Filtergehause
wieder in den Haubenhohlraum ein.

Reinigung des Filtergehduses

Reinigen Sie das Filtergehduse manuell mit ei-
nem milden Reinigungsmittel und einem weichen
Tuch. Sie kénnen es auch im Geschirrsptler
reinigen.

DE

Reinigung des Filters

1. Waschen Sie den Filter ohne Reinigungsmittel
in warmem Wasser. Reinigungsmittel konnen die
Geruchsfiltration beschadigen. Sie kénnen bei
Bedarf einen weichen Schwamm, ein weiches
Tuch oder eine nicht scheuernde Reinigungs-
birste verwenden, um Speisereste zu entfernen.
Sie kénnen ihn auch ohne Reinigungsmittel und
ohne Geschirr in einem Geschirrspliler bei 65-70
°C reinigen (mit einem Programm, das langer als
90 Minuten dauert).

2. Trocknen Sie den Filter im Ofen 20-30 Minuten
lang bei 70 °C. Legen Sie den Filter auf den mit-
tleren Gitterrost. Stellen Sie sicher, dass Sie eine
Backofenfunktion ohne Geblase verwenden.
Alternativ konnen Sie den Filter Gber Nacht bei
Raumtemperatur trocknen lassen. Der Filter
muss vor dem Zusammenbau vollstandig
getrocknet werden.

3. Bauen Sie die Filtereinheit wieder zusammen

und setzen Sie sie wieder in den Haubenhohl-
raum ein.

Regenerieren des Filters

1. Reinigen Sie zuerst den Filter, wie oben in
Schritt 1 beschrieben.

2. Legen Sie den Filter 60 Minuten lang bei 80 —
110 °C in den Backofen. Legen Sie den Filter auf
den mittleren Gitterrost. Verwenden Sie eine
Backofenfunktion ohne Geblase.

3. Bauen Sie die Filtereinheit wieder zusammen
und setzen Sie sie wieder in den Haubenhohl-
raum ein.

4. Driicken Sie ® / ¥ kurz, um den Zé&hler
zurlickzusetzen. Der Zahler wird neu gestartet.



Nettoyage du filtre de la hotte

Avertissement ! Cet accessoire doit

étre installé uniquement par un adulte.

Retirez I'intégralité de 'emballage. N'in-

stallez pas et n'utilisez pas un accesso-

&' ire endommagé. Suivez les instructions

J d’installation et lisez les avertissements

de sécurité fournis avec le manuel d’'u-

tilisation de la hotte. Utilisez-le uniquement avec

les produits Electrolux’/AEG. Ne laissez pas les

emballages a la portée des enfants et jetez-les con-

venablement. Mise au rebut: Contactez votre ser-

vice municipal pour obtenir des informations sur la
marche a suivre pour mettre 'accessoire au rebut.

Le filtre a charbon longue durée 2 en 1 com-
bine la filtration de la graisse et des odeurs en
une seule unité. Le filtre se compose de deux
éléments situés sur les cétés gauche et droit du
boitier du filtre. Chaque élément est composé
du filtre a graisse et du filtre a charbon longue
durée. Le filtre a graisse collecte la graisse,
I'huile et les restes alimentaires et les empéche
de pénétrer dans le systéme de hotte. Le filtre a
charbon longue durée, contenant de la mousse
de carbone active, neutralise la fumée et les
odeurs de cuisson. Nettoyez régulierement le et
renouvelez-le périodiquement :

* Nettoyez le filtre dés que la graisse accumulée
est visible. La fréquence de nettoyage varie selon
la quantité de graisse et d’huile utilisée dans la
cuisson. Il est recommandé de nettoyer le filtre
toutes les 10-20 heures, ou plus fréquemment, si
nécessaire.

* Renouvelez le filtre uniquement lorsque la
notification & est activée. Le nombre maximal de
cycles de régénération est de 7. Passé ce délai,
le filtre doit étre remplacé par un nouveau.

La table de cuisson est équipée d’'un compteur
intégré qui vous rappelle qu'il faut renouveler le
filtre. Le compteur démarre automatiquement
lorsque vous allumez la hotte pour la premiére
fois. %rés 100 heures d'utilisation, le voyant du
filtre ® commence a clignoter pour signaler qu’il
est temps de régénérer le filtre. La notification
reste allumée pendant 30 secondes apres avoir
éteint la hotte et la table de cuisson. La notifica-
tion ne vous empéche pas d'utiliser la table de
cuisson.

Avertissement ! Un filtre fissuré peut présenter un
risque d’incendie.

Démontage/remontage du filtre

Le filtre et son boitier sont situés juste sous la
grille au centre de la table de cuisson. Retirez-les
soigneusement car ils peuvent étre glissants en
raison de la graisse accumulée.

1. Retirez la grille.

3. Poussez doucement les deux éléments de I'ex-
térieur vers l'intérieur et pliez-les ensemble. Re-
tirez ensuite le filtre du boitier du filtre.
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4. Remontez 'unité de filtration apres nettoyage :
a. Faites glisser les éléments filtrants
a lintérieur du boitier du filtre le
long des rails intégrés. Assurezvous
que les cotés noirs sont orientés vers
l'intérieur et que les cbotés argentés
sont orientés vers I'extérieur.
b. Replacez le boitier du filtre dans la
cavité de la hotte.

Nettoyage du boitier du filtre

Lavez le boitier du filtre a la main avec un
détergent doux et un chiffon doux. Vous pouvez
également le laver au lavevaisselle.

Nettoyage des filtres

1. Lavez le filtre a 'eau chaude sans aucun
produit de nettoyage. Les détergents peuvent en-
dommager la filtration des odeurs. Vous pouvez
utiliser une éponge douce, un chiffon doux ou
une brosse de nettoyage non abrasive pour élim-
iner les restes d’aliments, si nécessaire. Vous
pouvez également laver le filtre au lavevaisselle
a 65-70 °C (en utilisant un programme de plus de
90 minutes), sans détergents et sans vaisselle
dans la méme charge.

FR

2. Séchez le filtre au four pendant 20 a 30 min-
utes a 70 °C. Placez-le sur la grille métallique du
milieu. Assurezvous d'utiliser une fonction de four
sans ventilateur. Vous pouvez également laisser
le filtre sécher pendant la nuit a température am-
biante. Le filtre doit étre completement sec avant
de le remonter.

3. Remontez le filtre et replacez-la dans la cavité
de la hotte.

Régénération du filtre

1. Nettoyez d’abord le filtre, comme décrit dans
I'étape 1.

2. Placez le filtre dans le four a 80-110 °C
pendant 60 minutes. Placez le filtre sur la grille
meétallique du milieu. Utilisez une fonction de four
sans ventilateur.

3. Remontez le filtre et replacez-la dans la cavité
de la hotte.

4. Appuyez &/ ¥ brievement pour réinitialiser
le compteur. Le compteur redémarre.
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Pulizia del filtro della cappa

Avvertenza! L'installazione dell’ac-

cessorio deve essere svolta unica-

mente da una persona adulta. Rimuo-

vere tutti i materiali di imballaggio. Non

&' installare o utilizzare I'accessorio se &

J danneggiato. Seguire le istruzioni di

installazione e leggere le avvertenze

di sicurezza fornite con il manuale per l'utente

della cappa. Utilizzare esclusivamente prodotti

Electrolux/AEG compatibili. Tenere gli imballaggi

lontano dai bambini e smaltirli in modo adegua-

to. Smaltimento: Contattare le autorita locali per

ricevere informazioni su come smaltire corretta-
mente I'accessorio.

Il filtro al carbone a lunga durata 2 in 1 combina
la filtrazione di grasso e odore in un’unica unita.
Il filtro € costituito da due elementi situati sul lato
sinistro e destro dell’alloggiamento del filtro. Ogni
elemento € costituito dal filtro antigrasso e dal
filtro al carbone a lunga durata. Il filtro antigrasso
raccoglie grasso, olio e residui di cibo e impe-
disce loro di entrare nel sistema della cappa.

Il filtro al carbone a lunga durata, contenente
schiuma di carbone attivo, neutralizza il fumo e
gli odori di cottura. Pulire regolarmente il filtro

e rigenerarlo periodicamente:

« Pulire il filtro non appena il grasso accumulato
¢ visibile. La frequenza di pulizia dipende dalla
quantita di grasso e di olio utilizzati in cucina. Si
consiglia di pulire il filtro ogni 10-20 ore o piu
frequentemente, se necessario.

* Rigenerare il filtro solo quando la notifica Be
attiva. Il ciclo di rigenerazione puo essere effet-
tuato al massimo 7 volte. Dopodiché il filtro deve
essere sostituito con uno nuovo. |l piano cottura
€ dotato di un contatore integrato con una notifica
che ricorda di rigenerare il filtro. Il contatore per
la notifica si avvia automaticamente quando si
accende la cappa per la prima volta. Dopo 100
ore di utilizzo la spia del filtro & iniziaa lampegg-
iare per segnalare che & il momento di rigenerare
il filtro. La notifica rimane attiva per 30 secondi
dopo aver disattivato la cappa e il piano cottura.
La notifica non blocca I'uso del piano cottura.

Avvertenza! Un filtro troppo saturo pué compor-
tare un rischio di incendio.

Smontaggio/rimontaggio del filtro

Il filtro e I'alloggiamento del filtro si trovano
proprio sotto la griglia, al centro del piano cottura.
Rimuoverli con attenzione: potrebbero essere
scivolosi a causa del grasso accumulato.

1. Rimuovere la griglia.

3. Spingere delicatamente i due elementi
dall'esterno verso l'interno e piegarli insieme.
Quindi estrarre il filtro dal suo alloggiamento.
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4. Rimontare I'unita filtrante dopo la pulizia:
a. Far scorrere gli elementi del filtro
allinterno dell’alloggiamento del filtro
lungo le guide integrate. Assicurarsi
che i lati neri siano rivolti verso
l'interno e quelli argentati verso
I'esterno.
b. Riposizionare I'alloggiamento del
filtro all’interno della cavita della
cappa.

Pulizia dell’alloggiamento del filtro

Lavare manualmente I'alloggiamento del filtro
con un detergente delicato e un panno morbido.
E possibile anche lavarlo in lavastoviglie.

Pulire il filtro

1. Lavare il filtro in acqua calda senza alcun
detergente. | detergenti possono danneggiare la
capacita di filtrazione degli odori. E possibile uti-
lizzare una spugna morbida, un panno morbido o
una spazzola non abrasiva per la pulizia per rim-
uovere eventuali residui di cibo, se necessario.

E anche possibile lavare il filtro in lavastoviglie a
65-70 °C (utilizzando un programma piu lungo di
90 minuti), senza detersivi e senza stoviglie nello
stesso carico.

2. Asciugare il filtro in forno per 20-30 minuti a
70°C. Posizionarlo sul ripiano a filo centrale.
Assicurarsi di utilizzare una funzione del forno
senza ventola. In alternativa, & possibile lasciare
asciugare il filtro durante la notte a temperatura
ambiente. Il filtro deve essere asciugato comple-
tamente prima di essere reinstallato.

3. Rimontare l'unita filtrante e rimetterla all'inter-
no della cavita della cappa.

Rigenerazione del filtro

1. Pulire prima il filtro, come descritto sopra al
punto 1.

2. Mettere il filtro nel forno impostato su 80-110°C
per 60 minuti. Posizionare il filtro sul ripiano a filo
centrale. Utilizzare una funzione del forno senza
ventola.

3. Rimontare l'unita filtrante e rimetterla all'inter-
no della cavita della cappa.

4. Premere brevemente @ / ¥ per azzerare il
contatore. Il contatore si riavvia.
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Het filter van de afzuigkap reinigen

Waarschuwing! Alleen een volwassen
persoon mag het apparaat installeren.
Verwijder alle verpakkingsmaterialen.
Installeer en gebruik geen beschadigd
&' apparaat. Volg de installatie-instructie
J op en lees de veiligheidswaarschuwin-
gen, die met de gebruikershandleiding
van de afzuigkap zijn meegeleverd. Uitsluitend te
gebruiken met compatibele producten van AEG/
Electrolux. Houd al het verpakkingsmateriaal uit
de buurt van kinderen en gooi het op passende wi-
jze weg. Afvalverwerking: Neem contact op met
uw plaatselijke gemeente voor informatie m.b.t.
correcte afvalverwerking van het apparaat.

Het 2-in-1 koolstoffilter met lange levensduur
combineert de filtratie van vet en geur in één ap-
paraat. Het filter bestaat uit twee elementen aan
de linker- en rechterkant van het filterhuis. Elk el-
ement bestaat uit het veffilter en het koolstoffilter
met lange levensduur. Het veffilter vangt vet, olie
en voedselresten op en voorkomt dat ze in het
afzuigkapsysteem terechtkomen. Het koolstof-
filter met lange levensduur, dat actief koolstof-
schuim bevat, neutraliseert rook en kookgeuren.
Reinig en regenereer het filter regelmatig:

* Reinig het filter zodra het opgebouwde vet
zichtbaar wordt. De reinigingsfrequentie is afhan-
kelijk van de hoeveelheid vet en olie die bij het
koken wordt gebruikt. Het verdient aanbeveling
om het filter elke 10 - 20 uur, of zo nodig vaker,
te reinigen.

* Regenereer het filter alleen als de melding B
is ingeschakeld. Het maximale aantal regener-
atiecycli is 7. Daarna moet het filter worden ver-
vangen door een nieuw filter. De kookplaat heeft
een ingebouwde teller om je eraan te herinneren
dat het filter moet worden schoongemaakt. De
teller start automatisch opnieuw wanneer je de
afzuigkap voor de eerste keer inschakelt. Na 100
uur gebruik begint het filterindicatielampje & te
knipperen om aan te geven dat het filter moet
worden schoongemaakt. De melding blijft 30 sec-
onden aan nadat je de afzuigkap en de kookplaat
hebt uitgeschakeld. De melding blokkeert het
gebruik van de kookplaat niet.

Waarschuwing! Een oververzadigd filter kan
brandgevaar opleveren.

Het filter demonteren/opnieuw monteren

Het filter en de filterbehuizing bevinden zich
direct onder het rooster in het midden van de
kookplaat. Verwijder ze voorzichtig, omdat ze
door opgehoopt vet glad kunnen zijn.

1. Verwijder het rooster..

3. Duw de twee elementen voorzichtig van buiten
naar binnen en vouw ze samen. Haal vervolgens
het filter uit het filterhuis.
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4. Zet de filtereenheid na reiniging weer in elkaar:

a. Schuif de filterelementen in het
filterhuis langs de ingebouwde
geleiders. Zorg ervoor dat de zwarte
zijden naar binnen zijn gericht en dat
de zilveren zijden naar buiten zijn
gericht.

b. Plaats het filterhuis terug in de
holte van de afzuigkap.

Het filterhuis reinigen

Was de filterbehuizing handmatig met een mild
reinigingsmiddel en een zachte doek. Je kunt het
ook in de vaatwasser wassen.

Het filter reinigen

1. Was het filter in warm water zonder reiniging-
smiddelen. Reinigingsmiddelen kunnen de
geurfiltratie beschadigen. Je kunt indien nodig
een zachte spons, een zachte doek of een ni-
et-schurende reinigingsborstel gebruiken om
voedselresten te verwijderen. Je kunt ze ook in
de vaatwasser bij 65-70°C (met een programma
langer dan 90 minuten) wassen, zonder

afwasmiddelen en zonder vaat in dezelfde lading.

NL

2. Droog het filter 20-30 minuten in de oven bij
70°C. Plaats het filter op het middelste rooster.
Gebruik hiervoor niet de heteluchtovenfunctie.
Je kunt het filter ook ‘s nachts laten drogen

bij kamertemperatuur. Het filter moet volledig
worden gedroogd voordat het weer in elkaar
wordt gezet.

3. Zet de filtereenheid weer in elkaar en plaats
deze terug in de holte van de afzuigkap.

Het filter regenereren

1. Reinig eerst het filter, zoals hierboven in stap 1
beschreven.

2. Zet het filter 60 minuten in een oven op 80 -
110 °C. Plaats het filter op het middelste rooster.
Gebruik een ovenfunctie zonder ventilator.

3. Zet de filtereenheid weer in elkaar en plaats
deze terug in de holte van de afzuigkap.

4. Druk kort op B/ Y om de teller te resetten.
De teller wordt opnieuw gestart.
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Renggring af emhaettefilteret

Advarsel! Apparatet ma kun instal-
leres af en voksen. Fjern al emballa-
gen. Undlad at installere eller bruge
et beskadiget apparat. Fglg installa-
tions-vejledningen og lees sikkerhed-
sadvarslerne, der folger med vejled-
ningen til emheetten. Bruges kun med
kompatible Electrolux-/AEG-produkter. Opbevar
al emballage utilgaengeligt for begrn, og bortskaf
det korrekt. Bortskaffelse: Kontakt din gen-
brug-splads ang. oplysninger om, hvordan appa-
ratet bortskaffes korrekt.

W

L

2-i-1 kulfilteret med lang levetidkombinerer filtre-
ring af fedt og lugt i én enhed. Filteret bestar af to
elementer pa venstre og hgjre side af filterhuset.
Hvert element bestar af fedtfilteret og kulfilteret
med lang levetid. Fedftfilteret opsamler fedt, olie
og madrester og forhindrer dem i at komme ind i
emheaettesystemet. Kulfilteret med lang levetid,
der indeholder aktivt kulskum, neutraliserer rag
og madlugt. Renger filteret jaevnligt og forny det
regelmaessigt:

* Rengor filteret, sa snart det opsamlede fedt er
synligt. Renggringshyppigheden afhaenger af den
maengde fedt og olie, der bruges i tilberedningen.
Det anbefales at renggre filteret hver 10.-20. time
eller oftere, hvis det er ngdvendigt.

« Filteret skal kun fornys, nar meddelelsen & er
slaet til. Det maksimale antal regenerationscykler
er 7. Derefter skal filteret udskiftes med et nyt.
Kogesektionen har en indbygget teeller, der
minder dig om, at du skal forny filteret. Taelleren
starter automatisk, nar du teender emheetten
ferste gang. Efter 100 timers brug 3] begynder
filterindikatoren at blinke for at signalere, at det er
tid at renggre filteret. Meddelelsen forbliver teendt
i 30 sekunder, efter du har slukket emhaetten og
kogepladen. Meddelelsen blokerer ikke brugen af
kogepladen.

Advarsel! Et overmaettet filter kan udgere en
brandrisiko.

Adskillelse/genmontering af filteret

Filteret og filterhuset sidder lige under risten i
midten af kogesektionen. Fjern dem forsigtigt da
de kan veere glatte pa grund af ophobet fedt.

1. Fjern gitteret.

3. Skub forsigtigt de to elementer ind udefra
og fold dem sammen. Tag derefter filteret ud af
filterhuset.
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4. Saml filterenheden igen efter renggring:
a. Skub filterelementerne ind i
filterhuset langs de indbyggede
skinner. Sgrg for, at de sorte sider
vender indad, og at de sglvfarvede
sider vender udad.
b. Seet filterhuset tilbage i emhaetten

Renggring af filterhuset

Vask filterhuset manuelt med et mildt rengering-
smiddel og en blgd klud. Du kan ogsa vaske det i
opvaskemaskinen.

Renggring af filter

1. Vask filteret i varmt vand uden renggringsmid-
ler. Renggringsmidler kan beskadige lugffiltrerin-
gen. Du kan bruge en blad svamp, en blgd klud
eller en ikke-slibende renggringsbagrste til at
fierne madrester, hvis det er ngdvendigt. Du kan
ogsa vaske filteret i en opvaskemaskine ved
65-70°C (med et program, der er leengere end 90
minutter)uden opvaskemiddel og uden at vaske
service i samme opvask.

DA

2. Tor filteret i ovnen i 20-30 minutter ved 70°C.
Anbring filteret pa den midterste grillrist. Sgrg for
at bruge en ovnfunktion uden varmluft. Alternativt
kan du lade filteret tarre natten over ved stuet-
emperatur. Filteret skal torre helt, for det samles
igen.

3. Saml filterenheden igen og seet den tilbage i
emhaetten.

Regenerering af filteret

1. Renggr filteret farst som beskrevet ovenfor i
trin 1.

2. Seet filteret i ovnen, og saet det pa 80-110°C
i 60 minutter. Anbring filteret pa den midterste
grillrist. Brug en ovnfunktion uden varmluft.

3. Saml filterenheden igen og seet den tilbage i
emhaetten.

4. Tryk kortvarigt pa @ / Yror at nulstille
teelleren. Teelleren genstarter.
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Liesituulettimen suodattimen puhdistus

Varoitus! Asennuksen saa suorittaa

vain aikuinen henkild. Poista kaikki pa-

kkausmateriaalit. Vaurioitunutta lisav-

arustetta ei saa asentaa tai kayttaa.

&' Noudata liesituulettimen kayttdohjeen

J mukana toimitettuja asennusohjeita

ja lue turvallisuutta koskevat varoituk-

set. Kayta ainoastaan yhteensopivien Electrolux/

AEG-tuotteiden kanssa. Kaikki pakkaukset tulee

pitda lasten ulottumattomissa ja havittda asian-

mukaisesti. Lisédvarusteen havittdminen: Kysy

lisatietoa lisavarusteen oikeaoppisesta havittami-
sesta paikalliselta viranomaiselta.

Kaksitoiminen pitkaikdinen hiilisuodatin yhdistaa
rasvan ja hajujen suodatuksen yhteen laittee-
seen. Suodatin koostuu kahdesta suodatinko-
telon vasemmalla ja oikealla puolella olevasta
elementista. Kumpikin elementti koostuu rasva-
suodattimesta ja pitkaikaisesta hiilisuodattimesta.
Rasvasuodatin keraa rasvaa, 6ljya ja ruoanjatte-
it ja estda niiden paasyn liesituuletinjarjest-
elmaan. Pitkaikainen hiilisuodatin, joka sisaltaa
aktiivihiilivaahtoa, neutralisoi savun ja ruoanlaiton
hajut. Puhdista suodatin saanndllisesti ja regen-
eroi se tasaisin valiajoin:

* Puhdista suodatin heti, kun siihen keraantynytta
rasvaa alkaa nakya. Puhdistustarve riippuu
ruoanlaitossa kaytetyn rasvan ja 6ljyn maarasta.
Suodatin on suositeltavaa puhdistaa 10-20 tun-
nin valein tai tarvittaessa useamminkin.

» Regeneroi suodatin uudelleen vain, kun ilmoitus
& on paalla. Regenerointijaksojen enim-
maismaara on 7. Sen ajan jalkeen suodatin on
vaihdettava uuteen. Keittotasossa on sisdanrak-
ennettu laskuri, jonka ilmoitustoiminto muistuttaa
suodattimen regenerointitarpeesta. limoitusla-
skuri kdynnistyy automaattisesti, kun liesituuletin
kaynnistetdan ensimmaisen kerran. Sadan
kayttdétunnin jalkeen suodattimen merkkivalo &
alkaa vilkkua ilmaisten suodattimen regeneroin-
nin olevan ajankohtaista. llmoitus pysyy paalla 30
sekunnin ajan sen jalkeen, kun liesituuletin ja
keittotaso on poistettu kaytosta. limoitus ei esta
keittotason kayttoa.

Varoitus! Ylikyllastynyt suodatin voi aiheuttaa
tulipaloriskin.

Suodattimen purkaminen/kokoaminen

Suodatin ja suodatinkotelo sijaitsevat keittota-
son keskella olevan ritilan alapuolella. Poista ne
varovasti, silld ne voivat olla liukkaita kertyneen
rasvan vuoksi.

1. Poista hila.

3. Tyénna kaksi elementtia varovasti ulkopuolelta
sisdan ja taita ne yhteen. Poista sitten suodatin
suodatinkotelosta.
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4. Kokoa suodatinyksikkd puhdistuksen jalkeen:
a. Liu’uta suodatinelementit
suodatinkotelon sisalle

sisadnrakennettuja kannattimia pitkin.

Varmista, ettéd mustat puolet
osoittavat sisdanpain ja
hopeanvariset puolet ulospain.
b. Aseta suodatinkotelo takaisin
liesituulettimen sisaan.

Suodatinkotelon puhdistaminen

Pese suodatinkotelo kasin miedolla pesuaineella
ja pehmealla liinalla. Sen voi pesta myods astian-
pesukoneessa.

Suodattimien puhdistus

1. Pese suodatin [Ampiméassa vedessa iiman
puhdistusaineita. Pesuaineet voivat vahingoittaa
hajunsuodatusosia. Voit tarvittaessa poistaa ruo-
kajgamat pehmealla sienella, pehmeélla liinalla
tai hankaamattomalla puhdistusharjalla. Voit
pesta suodattimen myds astianpesukoneessa
65-70 °C:n lampétilassa (yli 90 minuutin ohjel-
malla) ilman pesuaineita ja ilman, etta astioita on
samassa pesuerassa.

Fl

2. Kuivaa suodatinta uunissa 20—-30 minuuttia 70
°C:ssa. Aseta suodatin keskimmaiselle ritilélle.
Varmista, etta kaytat uunia ilman tuuletintoi-
mintoa. Vaihtoehtoisesti voit jattda suodattimen
kuivumaan yon yli huoneenlammaossa. Suodatin
on kuivattava kokonaan ennen kokoamista.

3. Asenna suodatinyksikko takaisin liesituuletti-
men sisaan.

Regeneroi suodatin

1. Puhdista suodatin ensin kohdassa 1 kuvatulla
tavalla.

2. Aseta uunin lampétilaksi 80-110 °C ja anna
suodattimen olla uunissa 60 minuutin ajan. Aseta
suodatin keskimmaiselle paistoritilalle. Kayta
uunia ilman tuuletintoimintoa.

3. Asenna suodatinyksikko takaisin liesituuletti-
men sisaan.

4. Nollaa laskuri painamalla lyhyen aikaa paini-
ketta @ / Y for at nulstille teelleren.
Laskuri kaynnistyy uudelleen.
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Rengjore ventilatorfilteret

Advarsel! Dette tilbehgret ma in-

stalleres av en voksen person. Fjern

all emballasje. Du ma ikke installe-

re eller bruke skadet tilbehar. Falg

&' installasjonsinstruksjonen  og les

J sikkerhetsadvarslene som fglger med

bruksanvisningen til ventilatoren. Skal

kun brukes med kompatible produkter fra Electro-

lux/AEG. Oppbevar all emballasje utilgjengelig

for barn, og avhend den i samsvar med lokale

bestemmelser. Avhending: Kontakt lokale myn-

digheter for informasjon om hvordan du kaster
tilbehgret pa riktig mate.

2-i-1-karbonfilteret med lang levetid kombinerer
filtrering av fett og lukt i én enhet. Filteret bestar
av to elementer som befinner seg pa venstre og
hgyre side av filterhuset. Hvert element bestar av
et fettfilter og et karbonfilter med lang levetid.
Fettfilteret samler opp fett, olje og matrester og
hindrer dem i & komme inn i ventilatorsystemet.
Kullfilteret med lang levetid, som inneholder aktivt
karbonskum, ngytraliserer rayk og matlukt. Reng-
jor og regenerer filteret regelmessig:

* Rengjer filteret sa snart det oppsamlede fettet
er synlig. Rengjeringsfrekvensen avhenger av
mengden fett og olje som brukes i matlagingen.
Det anbefales a rengjgre filteret hver 10.-20.
time, eller oftere, hvis ngdvendig.

* Regenerer filteret kun nar varselet & er pa.
Maksimalt antall regenereringer er 6—7. Etter
dette ma filteret skiftes ut med et nytt. Plate-
toppen har en innebygd teller med varsel som
minner deg pa a regenerere filteret. Telleren for
varselet starter automatisk nar du slar pa for
forste gang. Etter 100 timers bruk vil filterindika-
toren & begynne a blinke for a signalisere at det
er pa tide a regenerere filteret. Varselet forblir pa i
30 sekunder etter at du deaktiverer ventilatoren
og platetoppen. Varselet blokkerer ikke bruken av
platetoppen.

Advarsel! Et overmettet filter kan utgjere en
brannfare.

Demontering/montering av filteret

Filteret og filterhuset er plassert rett under risten
midt pa platetoppen. Fjern dem forsiktig, da de
kan veere glatte pa grunn av oppsamlet fett.

1. Fjern risten.

3. Skyv de to elementene forsiktig fra utsiden inn
og brett dem sammen. Ta deretter filteret ut av
filterhuset.
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4. Monter filterenheten igjen etter rengjgring:
a. Skyv filterelementene inne i
filterhuset langs de innebygde
skinnene. Pass pa at de svarte sidene
vender innover og at sglvsidene
vender utover.
b. Sett filterhuset tilbake.

Rengjgring av filterhuset

Vask filterhuset manuelt med et mildt vaskemid-
del og en myk klut. Du kan ogsa vaske den i
oppvaskmaskinen.

Rengjgore filteret

1. Vask filteret i varmt vann uten rengjgringsmid-
ler. Vaskemidler kan skade lukffiltreringen. Du
kan bruke en myk svamp, en myk klut eller en
ikkeskurende rengjeringsberste til a fierne ma-
trester om ngdvendig. Du kan ogsa vaske filteret
i oppvaskmaskin pa 65— 70 °C (ved hjelp av et
program som er lengre enn 90 minutter), uten
oppvaskmiddel og uten servise i samme vask.

NO

2. Tork filteret i ovnen i 20-30 minutter pa 70 °C.
Plasser filteret pa den midterste risten. Sarg for a
bruke en ovnsfunksjon uten vifte. Alternativt kan
du la filteret tarke over natten ved romtemperatur.
Filteret ma terkes helt for det settes sammen
igjen.

3. Sett sammen filterenheten igjen og sett den
tilbake i panserrommet.

Fornye filteret

1. Rengjer filteret farst, som beskrevet i trinn 1.

2. Plasser filteret i ovnen ved 80-110 °C i 60
minutter. Plasser filteret pa den midterste risten.
Bruk en ovnsfunksjon uten vifte.

3. Sett sammen filterenheten igjen og sett den
tilbake.

4. Trykk @ / Y kort for 4 tilbakestille telleren.
Telleren starter pa nytt.
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Rengoring av flaktfiltret

Varning! Endast en vuxen person far in-

stallera detta tillbehor. Avliagsna allt forp-

ackningsmaterial. Installera eller anvand

inte ett skadat tillbehor. Folj installation-

&' sanvisningarna och las sakerhets-varn-

J ingarna som medféljer bruksanvisnin-

gen for spiskapan. Anvand enbart

tilsammans med kompatibla produkter fran Electro-

lux/AEG. Forvara allt forpackningsmaterial utom

rackhall for barn och kassera det pa lampligt satt.

Avyttring: Kontakta kommunen for information om
hur produkten ska kasseras korrekt.

Kolfiltret med 2 i 1 lang livslangd kombinerar
filtrering av fett och lukt i en enhet. Filtret bestar
av tva element pa filterhusets vénstra och hégra
sida. Varje element bestar av fettfiltret och kolfil-
tret med lang livslangd. Fettfiltret samlar upp fett,
olja och matrester och hindrar dem fran att kom-
ma in i huvsystemet. Kolfiltret med lang livsléangd,
som innehaller aktivt kolskum, neutraliserar rok
och matos. Rengor filtret regelbundet och rege-
nerera det regelbundet:

* Rengor filtret sa snart det ansamlade fettet
syns. Rengoringsfrekvensen beror pa mangden
fett och olja som anvands vid tillagningen. Vi
rekommenderar att filtret rengérs var 10:e till 20:e
timme eller oftare vid behov.

» Regenerera filtret endast nar meddelandet 53]
ar aktiverat. Det maximala antalet regenererings-
cykler ar 7. Darefter maste filtret bytas ut mot

ett nytt. Hallen har en inbyggd raknare med ett
meddelande som paminner dig om att regenerera
filtret. R&knaren fér meddelandet startar automa-
tiskt nar du satter pa flakten for forsta gangen.
Efter 100 timmars anvandning borjar
filterindikatorn € att blinka for att indikera att det
ar dags att regenerera filtret. Aviseringen visas i
30 sekunder efter att du har sténgt av flakten och
hallen. Aviseringen blockerar inte anvandningen
av hallen.

Varning! Ett smutsigt filter kan utgéra en bran-
drisk.

Demontering/atermontering av filtret

Filtret och filterholjet sitter precis under gallret i
mitten av hallen. Ta bort dem forsiktigt eftersom
de kan vara hala pa grund av ansamlat fett.

1. Ta bort gallret.

3. Tryck forsiktigt in elementen fran utsidan och
vik ihop dem. Ta sedan ut filtret ur filterhéljet.
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4. Satt ihop filtreringsenheten igen efter

rengdring:
a. Skjut in filterelementen i filterhuset
langs de inbyggda skenorna. Se till att
de svarta sidorna ar vanda inat och att
de silverfargade sidorna ar vanda utat.
b. Satt tillbaka filterhdljet i kapans
halighet.

Rengdring av filterholjet

Tvatta filterhdljet manuellt med ett milt tvattmedel
och en mjuk trasa. Du kan ocksa tvatta den i
diskmaskinen.

Rengéring av filtren

1. Tvatta filtret i varmt vatten utan rengéringsme-
del. Rengéringsmedel kan skada lukffiltreringen.
Om det behdvs kan du anvénda en mjuk svamp,
en mjuk trasa eller en ickeslipande rengorings-
borste for att ta bort matrester. Du kan ocksa
tvatta filtret i en diskmaskin i 65-70 °C (med ett
program som varar langre an 90 minuter), utan
diskmedel och utan disk i samma diskcykel.

sV

2. Torka filtret i ugnen i 20-30 minuter vid 70 °C.
Placera filtret pa det mellersta gallret. Se till att
anvanda en ugnsfunktion utan flakt. Du kan dven
lata filtret torka Gver natten i rumstemperatur.
Filtret maste torkas helt innan det atermonteras.
3. Satt ihop filtreringsenheten igen och sétt tillba-
ka den i kapans halighet.

Regenerering av filtret

1. Rengor forst filtret enligt beskrivningen i steg 1.

2. Satt filtret i ugnen pa 80-110 °C i 60 minuter.
Placera filtret pa det mellersta gallret. Anvand en
ugnsfunktion utan flakt.

3. Satt ihop filtreringsenheten igen och sétt tillba-
ka den i kapans halighet.

4. Tryck kort pa @ /Y for att aterstalla raknaren.
Raknaren startar om.
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KaBapioudg Tou @iATpou atroppo@nTtipa

Mposcidotroinon! H  eykatdoTtaon
autoU TOU €EAPTAMOTOG TIPETTEI Va
ekTEAEITAI HOVO aTTO EVAAIKA. AQQIPEDTE
6Aa Ta UAIKG Tng ouokeuaoiag. Edv
&' 10 €§ApTNUO €XEl UTTOOTEI {nMId, PNV
g TIPOREiTE O€ EyKATATTACN | XPr)ON TOU.
AkoAouBeite TIG 0dnyieg eykaTaoTaong
Kal d1aBdoTE TIG TTPOEIBOTIOINCEIG A0@AAEiag TTou
Tapéxovtal padi pe TO eyxeIpidlo XpAOTn Tou
amoppoPnTHPA. XpNOIUOTIOIEITE HOVO PE GUUBATA
TpoidvTa Electrolux/AEG. duldooeTe 6Aa Ta UAIKG
ouoKeuaoiag pokpId atrd Ta TTaIdId Kal ATTOPPIYTE
Ta KaTdAAnAa. Aréppiyn: ETmikoivwvAoTe PE TIG
ONMOTIKEG aPXEG YIa TTANPOPOPIEG OXETIKG ME TN
owaTA aTréppIYn ToU EEAPTHUATOG.

To @iATpo dvBpaka pakpdg didpkeiag 2 o€ 1
ouvouddel TO GIATPAPICHA AITTOUG KOl OCHWV

o€ pia povada. To @iATpo atroTeAeiTal amd dUo
oToIxEia TToU BpiokovTal TNV apIoTEPH KAl TN
O¢e€1d TTAeupd Tou TTEPIBARPATOG TOUu QiATpou. To
KGB€ aToIXEIO ATTOTEAEITAI ATTO TO QIATPO AiTTOUG
Kal TO QiATPO dvBpaka pakpdg didpkelag. To
@iATpO AiTroug oUAAEyEl Ta AiTTR, TO AGdI Kal

Ta TPO@INA Kal Ta EPTTOBICEl va eIg€ABoUV OTO
ouoTnua Tou atroppoPnTApa. To YiATpo dvBpaka
Makpdg SIGAPKEING, TO OTTOIO TTEPIEXEI APPO
evepyou AvBpaka, EEOUDETEPWVEI TOV KATTVO Kal
TIG OOMEG aTTO TO Payeipepa. KabBapileTe TAKTIKG
TO PIATPO KOI AVATTANPWVETE TO TOKTIKA:

» KaBapioTe 10 PiATpO apécwg HOAIG TO
OUCOWPEUNPEVO AITTOG ival opaTd. H

ouxvoTnTa KaBapiopou e¢apTdTal atrd TNV
TT006TNTA AiTTOUG Kai AadioU TTou XPnoIPOoTToIEiTal
OTO PayEipePA. ZuvIoTATal va KaBapileTe TO
@iATpO KABe 10-20 WpEG, 1 MO ouxVd, Eav
ataiTeital.

* AvavewaTe TO QiATpo povo éTav n €100TToinaN
& cival gvepyotroinpévn. O péyioTog apiBuog
KUKAwV avayévvnong gival 7. MeTtd ammd autd 1o
S1doTNHA, TO GIATPO TTPETTEI VA OVTIKATAOTAOEN pE
éva véo. H eoTia SI0BETEI EVOWUOTWHEVO PHETPNTH
ME €160TTOINCT TTOU 00G UTTEVOUpICEI

TNV avdtrAaon Tou @iATpou. O PeTPNTAG

Eekivd autopaTa OTaV EVEPYOTTOINOETE TOV
aATTOPPOPNTHPA YIa TTPWTN @opd. Metd atré 100
WPEG XProng, n €voeign @iATpou 3] apxicel va
avapBoofrivel uTTodeIKvUOVTaG OTI ival wpa va
kaBapioete T0 PiATpO. H e1d0TTOINON

Trapapével evepyn yia 30 SEUTEPOAETTTA apoU
QTTEVEPYOTTOIOETE TOV ATTOPPOPNTAPA KAl TIG EOTIEG.
H e1dotroinon dev eptrodiCel TN XPAON TWV ECTIWV.

Mposidotroinon! ‘Eva utrepkopeouévo QIATPO

uTTOpPEi va EAAOXEUEI KiVOUVO TTUPKAYIAG.

AtroouvapuoAdéynon /eravaouvapuoAdynon
TOU @iATpou

To @iATpo Kail To TrEPIBANUa Tou @iATpou
BpiokovTal akpIBWG KATw atéd Tn oxdpa aTo
KEVTPO TWV £0TIWV. AQQIPEDTE T TIPOCEKTIKA
KaBWwg pTTopei va gival yYNoTepd Adyw
ouoowpPEUONG NITTOUG.

1. AQaipéaTe Tn oXApa.

3. ZmpwéTe atraAd Ta dUo oToIXEia aTTd TV
€EWTEPIKN TTAEUPA Kal SITTAWOTE T PETALU
TOUG. 2T OUVEXEIQ, apaIpEOTE TO QIATPO aTTd TO
TEPIBANUA TOU QIATPOU.
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4. ETTavaouvappoAoynoTe Tn ovada
@IATPpapioPATOG PETA TOV KaBapIouo:
a. ZUpeTe Ta gToixeia @iATpou péca oTo
TEPIBANUA TOU PIATPOU KATA PAKOG TWV
EVOWMOTWUEVWY 00nywv. BeBaiwBeite
OTI 0l HOUPEG TTAEUPEG €ival OTPAPMEVEG
TTPOG Ta HECA KAl OI 0ONUi TTAEUPEG
€ival OTPAPPEVEG TTPOG TA £EW.
b. TotroBeTriOTE TO TTEPIBANMA TOU
@iATPOU TTIOW OTO ECWTEPIKO TOU

ATTOPPOPNTHPA.

KaBapiopog Tou epIBARUATOg TOU @iATpou

[MAUveTE Pe TO XEPI TO TTEPIBANMA TOU QiIATPOU
XPNOIUOTTOIWVTAG £Va ATTIO ATTOPPUTTAVTIKO KOl
éva pahako Travi. Mopeite €1miong va 10 TTAUVETE
OTO TTAUVTHPIO TTIATWV.

KaBapiopog @iAtpou

1. MAUveTE TO QPIATPO O€ CEOTO VEPO XWPIG
KaBapIoTIKA. Ta aTTOPPUTTAVTIKG UTTOpOoUV va
TTPOKOAECOUV {NHIG OTO QIATPAPICUA OOHWV.
MrTopeiTe va XpnOIMOTIOINCETE £va HAAAKO
o@OouYYapl, éva poAakd Travi A pia Bouproa
KaBapiopoU TTou 8ev XapdoaEl, yia va aQaIpECETE
UTTOAEiPOTO TPOPWY, AV XPEIAZETAl.

Mrropeite €Tmiong va TTAUVETE TO QIATPO

o€ TTAUVTHPIO TTIATWY 0Toug 65-70°C
(xpnoiyoTroiwvTag £va TTPOYPAUHA YIa
TEPIO0OTEPO aTTO 90 AETITA), XWPIG
QATTOPPUTTAVTIKA KAl Xwpig TTIdTa oTo id10 popTio.

2. ZTeYVWOTE TO QIATPO aTOV oUpvo yia 20-30
AeTrTd oToug 70°C. ToTroBeTAOTE TO PIATPO

oTn peoaia PETAAAIKA oxdpa. BeBaiwbeite 6TI
XPNOIUOTIOIEITE PIa AEITOUPYia QOUPVOU XWPIG
QAVEUIOTAPQ.

EVOANOKTIKG, UTTOPEITE VO APrioETE TO QIATPO
vVa OTEYVWOEI KaTd TN dIdpKeIa TNG VUXTOG

o€ Bepuokpacia dwpartiou. To GIATPO TTPETTEI
va €Xel OTEYVWOEl TTARPWG TIPIV aTTO TNV
ETTAVACTUVAPHOAOYNON.

3. EmavacuvappoAoyAoTe TN povada

@IATPOPITUATOG KOl TOTTOBETAGTE TNV TIAAI OTO
E0WTEPIKO TOU ATTOPPOPNTHPA.

Avadnuioupyia @iATpou

1. KaBapioTe Trpwita 10 QiATPO, 6TTWG
TTEPIYPAPETAI TTAPATTAVW OTO BAUA 1.

2. ToTroBeTAOTE TO QIATPO OTO YPOUPVO OE
Beppokpaacia 80-110°C yia 60 AeTTTd.
ToTroBeTAOTE TO PIATPO OTN pECTia PETAAAIKA
oxdpa. XpnoIJoTIoOINGTE WIa AeIToupyia goupvou
XWPIG aveuioTrpa.

3. EmavacuvappuoAoyAoTe TN povada
@IATPOPITPATOG KOl TOTTOBETAGTE TNV TIAAI OTO
E0WTEPIKO TOU ATTOPPOPNTHPA.

4. Miéate yia B/ ¥ Aiyo To yia va undevioeTe
Tov PETPNTH. O PETPNTAG ETTAVEKKIVEITAL.

EL
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Tvaika nosucéja filtra tiriSana

Bridinajums! Papildpiederumu drikst

uzstadit tikai pieaugusi persona.

Nonemiet visu iesainojumu. Neuz-

stadiet un nelietojiet bojatu papildpie-

&' derumu. levérojiet uzstadisanas in-

J strukcijas un izlasiet bridinajumus par

dro8ibu, kas ieklauti komplektacija ar

tvaika noslcéja lietotaja rokasgramatu. Izman-

tojiet tikai saderigus Electrolux/ AEG produktus.

Nelaujiet bérniem tuvoties iepakojumam un at-

brivojieties no ta attiecigi. lerices utilizacija: Sa-

Zinieties ar vietéjo pasvaldibu, lai noskaidrotu, ka
pareizi atbrivoties no papildpiederumiem.

ligi kalpojosais ogles filtrs “divi viena” apvieno
tauku un aromatu filtréSanu viena iericé. Filtrs
sastav no diviem elementiem, kuri atrodas filtra
korpusa kreisaja un labaja pusé. Katrs elements
satur tauku filtru un ilgi kalpojosu ogles filtru.
Tauku filtrs uztver taukus, ellu un é&diena atliekas,
ka art novérs to iekldSanu tvaika noslcéja
sistéema. ligi kalpojosais oglekla filtrs, kas satur
aktivas ogles putas, neitralizé dimu un édiena
gatavo$anas aromatus. Regulari tiriet filtru un
periodiski veiciet ta regeneraciju:

* Trriet filtru uzreiz, kad redzama netirumu
uzkradanas. TiriSanas bieZums ir atkarigs no
gatavoSana izmantota tauku un e|las daudzu-
ma. leteicams veikt filtra tiri§anu ik péc 10-20
stundam, vai biezak, ja nepiecieSams.

» Regeneréjiet filtru tikai tad, kad iedegas pazino-
jums & Maksimalais regenerésanas ciklu skaits
ir 7 cikli. Péc tam filtrs jaaizstaj ar jaunu filtru.
Tvaika nosUcegja ir iebavets skaititajs ar bridina-
juma funkciju, kas atgadina par nepiecieSami-

bu regenerét filtru. Pirmoreiz ieslédzot tvaika
nosuceju, skaititajs automatiski sak pazinojuma
laika atskaiti. Péc 100 darba stundam filtra
indikators &sak mirgot, signaliz€jot, ka pienacis
laiks regenerét filtru. Bridinajums paliek iedegts
30 sekundes péc tvaika nosticéja un plits virsmas
izslegSanas. Bridinajums nebloké izmantot tvaika
nostcéja darbibu.

Bridinajums! Piepildits filtrs var izraisit
ugunsbistamibu._

Filtra izjaukSana/atkartota salik§ana

Filtrs un ta korpuss atrodas plits virsmas centra,
tiesi zem rezga. Uzmanigi iznemiet tos, jo tie var
bat slideni uzkrajusos tauku dé|.

1. Nonemiet rezgi.

3. Viegli uzspiediet abiem elementiem no
arpuses un salieciet tos kopa. Péc tam
iznemiet filtru no korpusa..




[

(

[ (7

4. Péc tinsanas atkartoti salieciet filtru:
a. lebidiet filtra elementus filtra
korpusa, izmantojot vadotnes.
Parliecinieties, ka melnas krasas
puse ir vérsta uz iekSu un sudraba
krasas puse ir vérsta uz aru.
b. levietojiet filtra korpusu atpakal
tvaika nosucéja dobuma.

Filtra korpusa tiriSana

Manuali nomazgajiet filtra korpusu, izmantojot
maigu tirisanas Iidzekli un mikstu dranu. To ir
atlauts mazgat ari trauku mazgajamaja masina.

Filtra tiriSana

1. Mazgajiet filtru silta Gden1 bez tiriSanas lidze-
kliem. Tiri$anas lidzekli var nelabvéligi ietekmét
aromatu filtréSanu. NepiecieSamibas gadijuma
&diena atlieku notiriSanai var izmantot mikstu
shkli, dranu vai neabrazivu tirisanas suku. Filtru
var mazgat arf trauku mazgajama masina 65-70
°C temperatura (izmantojot programmu, kas ilga-
ka neka 90 mindtes), neizmantojot mazgasanas
[idzeklus un mazgajot tos atseviski no traukiem.

2. Zavéjiet filtru cepeskrasnt 20— 30 mindtes

70 °C temperatara. Novietojiet filtru uz vidéja
restota plaukta. Parliecinieties, ka izmantojiet
cepeskrasns funkciju bez ventilatora. Tapat varat
zavet filtru istabas temperatlra nakts laika. Fil-
tram jabat pilniba izzuvusam, pirms to var ievietot
atpakal nosicéja.

3. Salieciet filtréSanas iekartu un ievietojiet to
atpakal tvaika nostcéja dobuma.

Regenergjiet filtru

1. Vispirms notriet filtru 1. soll izklastitaja veida.

2. lelieciet uz 60 minatém filtru cepeskrasnt, kas
noreguléta uz 80— 110 °C. Novietojiet filtru uz
vidéja restota plaukta. Izmantojiet cepeskrasns
funkciju bez ventilatora.

3. Salieciet filtréSanas iekartu un ievietojiet to
atpakal tvaika nostcéja dobuma.

4. Lai atiestatttu skaititaju, Tsu bridi nospiediet
B/ Skaititajs ir atiestatits.

Lv
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Gartraukio filtro valymas

Jspéjimas! Sj priedg montuoti privalo tik
suaugusysis. Nuimkite visas pakavimo
medZiagas. Nemontuokite ir nenau-
dokite sugadinto priedo. Vadovaukités
&' montavimo instrukcija ir perskaitykite
J saugos taisykles,pateiktas su viryklés
gartraukio naudojimo instrukcija Nau-
dokite tik su suderinamais Electrolux’/AEG gami-
niais. Visas pakuotés medZiagas saugokite nuo
vaiky ir tinkamai pa$alinkite. ISmetimas: Norédami
suzinoti, kaip tinkamai iSmesti seng priedg, susi-
siekite su atitinkama savivaldybés staiga.

ligalaikis anglies filtras ,du viename* i§syk filtruo-
jair riebalus, ir kvapa. Filtrg sudaro du elementai,
esantys kairéje ir desinéje filtro korpuso pusése.
Kiekvienas elementas sudarytas i$ riebaly filtro
ir ilgalaikio anglinio filtro. Riebaly filtras surenka
riebalus, aliejy bei maisto liku€ius ir neleidzia
jiems patekti j gartraukio sistema. llgalaikis an-
glies filtras, kuriame yra aktyviosios anglies puty,
neutralizuoja dimus ir maisto gaminimo kvapus.
Reguliarus filtro valymas ir atnaujinimas:

« |8valykite filtrg i$ karto, kai tik pastebésite
susikaupusius riebalus. Valymo daznumas
priklauso nuo naudojamy riebaly ir aliejaus
kiekio. Filtrg rekomenduojama valyti kas 10— 20
valandy arba, jei reikia, dazniau.

* Atnauijinkite filtrg tik tada, kai suveikia
praneSimas & Filtrg galima atnaujinti ne daugiau
kaip 7 kartus. Po to filtrg bdtina pakeisti nauju.
Kaitlentéje integruotas skaitiklis nurodo, kada
reikia atnaujinti filtrg. Kai pirma karta jjungsite
gartraukj, laiko atskaita iki praneSimo prasidés
automatiskai. Praéjus 100 valandy naudojimo
filtro indikatorius @pradeda mirkséti rodydamas,
kad laikas atnauijinti filtrg. ISjungus gartraukj ir
kaitlente indikatorius veiks dar 30 sekundziy. Sis
jspéjimas kaitlentés neblokuoja ir ja toliau galima
naudotis.

Ispéjimas Perpildytas filtras gali kelti gaisro
pavojy.

Filtro iSmontavimas/sumontavimas

Filtras ir filtro korpusas yra kaitlentés viduryje,
tiesiai po grotelémis. Atsargiai juos iSimkite, nes
dél susikaupusiy riebaly jie gali bati slidus.

1. Nuimkite groteles.

3. Svelniai pastumkite abu elementus i$
iSorés ir kartu juos sulenkite. Tuomet
iSimkite filtrg i$ filtro korpuso.
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4. |18vale filtro elementus vél juos surinkite:
a. Jstumkite filtro elementus j filtro
korpusa palei vidinius bégelius.
Ziarékite, kad juodos pusés biity
j vidy, o sidabrinés — | iSore.
b. Jdékite filtro korpusa atgal
j gartraukio anga.

Filtro korpuso valymas

Filtro korpusg plaukite rankomis Svelnia plovimo
priemone ir minksta Sluoste. Taip pat galite jj
plauti indaplovéje.

Filtro valymas

1. Filtrg plaukite Siltame vandenyje, nenaudodami
jokiy plovikliy. Plovikliai gali pazeisti kvapy filtro
elementus. Jei reikia, maisto liku¢iams pasSalinti
galite naudoti minkstag kempine, skudurélj arba
Svelny valymo Sepetélj. Filtrg taip pat galite plauti
indaplovéje 65-70 °C temperatiroje (naudokite
ilgesne nei 90 min. programg) be plovikliy ir indy.

2. Filtrg 20-30 minuciy dziovinkite orkaitéje,
70 °C temperatiroje, jj padéje ant vielinés
lentynélés, vidurinéje padétyje. Nenaudokite
orkaités ventiliatoriaus funkcijos. Taip pat galite
palikti filtrg kambario temperatlros aplinkoje
nakciai. Prie§ montuojant filtrg atgal batina pa-
sirtpinti, kad jis visiSkai iSdziaty.

3. I8 naujo surinkite filtro elementus ir jdékite jj
atgal j gartraukio anga.

LT

Filtry atnaujinimas

1. Pirmiausia iSvalykite filtra, kaip aprasyta 1
veiksme.

2. |kaitinkite orkaite iki 80—110 °C temperattros
ir palaikykite filtrg joje 60 min. Filtrg padékite ant
vielinés lentynélés, vidurinéje padétyje. Nenau-
dokite orkaités ventiliatoriaus funkcijos.

3. I$ naujo surinkite filtro elementus ir jdékite jj
atgal j gartraukio anga.

4. Norédami grazinti skaitiklj j atskaitos pradzia,
spustelékite e/ ¥ Skaitiklis pradés skaiciuoti
i$ naujo.



26

Ohupubhasti filtri puhastamine

Hoiatus! Seda tarvikut peaks
paigaldama ainult tdiskasvanud isik.
Eemaldage koik pakkematerjalid.
Kahjustatud tarvikut ei tohi paigaldada
&' ega kasutada. Jargige paigaldusjuhi-
J seid ja lugege labi turvahoiatused ,

mis on saadaval 6hupuhasti kasutu-
sjuhendis. Kasutage ainult Ghilduvate Electrolux/
AEG toodetega. Hoidke pakendimaterjal lastele
kattesaamatus kohas ja kdrvaldage see nduet-
ekohaselt. Kérvaldamine: Seadme 6ige kdrvald-
amise kohta saate tdpsemaid juhiseid kohalikust
omavalitsusest.

Kaks Uihes pika elueaga soefilter thendab
rasva ja Idhna filtreerimise Ulhes seadmes. Filter
koosneb kahest elemendist, mis paiknevad filtri
korpuse vasakul ja paremal kiljel. Iga element
koosneb rasvafiltrist ja pika elueaga soefiltrist.
Rasvafilter kogub rasva, dli ja toidujaégid ning
takistab nende sattumist dhupuhasti stisteemi.
Aktiivsde vahtu sisaldav pika elueaga soefilter
neutraliseerib suitsu ja toiduvalmistamise I6hnad.
Puhastage filtrit regulaarselt ja regenereerige
seda perioodiliselt:
* Puhastage filtrit kohe, kui kogunenud rasv on
muutunud ndhtavaks. Puhastussagedus soltub
toiduvalmistamisel kasutatud rasva ja 6li hulgast.
Filtrit on soovitatav puhastada iga 10-20 t66tunni
jarel voi vajadusel sagedamini.
» Regenereerige filtrit ainult siis, kui marguanne
pdleb. Regenereerimistsiiklite maksimaalne
arv on 7. Pérast seda tuleb filter asendada uue
vastu. Pliidil on sisseehitatud loendur, mis tuletab
marguandega meelde filtri regenereerimise vaja-
dust. Marguandega loendur kaivitub automaatselt
parast seda, kui lulitate dhupuhasti esimest korda
sisse. Pdrast 100-tunnist kasutamist hakkab filtri
indikaator & vilkuma, mis néitab, et on aeg
filtrit regenereerida. Parast 6hupuhasti ja pliidi
valjalllitamist jaab teavitus sisselulitatuks 30
sekundiks. Teavitus ei blokeeri pliidi kasutamist.

Hoiatus! Ulekiillastunud filter
vOib pdhjustada tulekahju.

Filtri lahtivotmine / kokkupanek

Filter ja filtri korpus asuvad otse vére all pliidi ke-
skel. Eemaldage need ettevaatlikult, kuna need
voivad kogunenud rasva téttu olla libedad.

1. Eemaldage vore.

3. LUkake kaks elementi 6rnalt valjastpoolt sisse
ja voltige need kokku. Seejarel vétke filter filtri
korpusest valja.
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4. Parast puhastamist pange filtriliksus uuesti
kokku:

\

/

a. Libistage filtrielemendid filtri
korpuse sees piki sisseehitatud
jooksikuid. Veenduge, et mustad
kiljed oleksid suunatud sissepoole
ja hébedased kiiljed valjapoole.

b. Asetage filtri korpus tagasi
Shupuhasti stivendisse.

Filtri korpuse puhastamine

Peske filtri korpust kasitsi, kasutades pehmet
pesuainet ja pehmet lappi. Seda saab pesta ka
ndudepesumasinas.

Filtri puhastamine

1. Peske filtrit soojas vees ilma puhastusvahen-
diteta. Pesuained vdivad kahjustada I6hnafiltrit.
Vajadusel voite toidujaakide eemaldamiseks
kasutada pehmet kdsna, pehmet lappi voi
mitteabrasiivset puhastusharja. Saate filtrit pesta
ka ndudepesumasinas temperatuuril 65-70°C
(kasutades programmi, mis on pikem kui 90
minutit), ilma pesuaineteta ja ilma pestavate
ndudeta.

2. Kuivatage filtrit ahjus 20-30 minutit temperat-
uuril 70 °C. Asetage filter keskmisele traatrestile.
Kasutage kindlasti ventilaatorita funktsiooni.
Teise vbimalusena vdite jatta filtri Gledd toatem-
peratuuril kuivama. Enne uuesti kokkupanemist
tuleb filter taielikult kuivatada.

3. Pange filtriliksus uuesti kokku ja asetage see
tagasi 6hupuhasti slivendisse.

Filtri regenereerimine

1. Puhastage kdigepealt filter, nagu kirjeldatud 1
sammu juures.

2. Pange filter 60 minutiks ahju temperatuuril

EE

80-110 °C. Asetage filter keskmisele traatrestile.

Kasutage ventilaatorita funktsiooni.

3. Pange filtriliksus uuesti kokku ja asetage see
tagasi 6hupuhasti slivendisse.

4. Loenduri lahtestamiseks vajutage korraks
nuppu B/ W. Loendur kaivitub uuesti.
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Cisténi filtru odsavace par

Varovani! Uhlikové filtry jsou tvofené
vykonnymi granulemi aktivniho uhli
pohlcujicich pachy a jsou obnovitelné.
Regenerace se musi provést kazdé
&' 3/4 mésice v zavislosti na pouziti od-
J savace par - maximum regeneracnich
cyklt: 8 (pro intenzivné pouzivani
nedoporucujeme prekrocit 6 cykl). Pokyny pro
spravnou regeneraci: Myti: ruéné v teplé vodé bez
pouziti Cisticich prostiedkl a abrazivnich hou-
bi¢ek nebo v my&ce nadobi pfi maximalni teploté
65°/70° bez mycich prostiedkd a dal$iho nadobi.
Suseni: v peci po dobu 7 minut pfi maximalni
teploté 60 ° C nebo pfirozenym zplisobem za
pokojové teploty — ne pfimo na salavych zdrojich
tepla. Filtr odsavace par je nutné pIné vysusit, nez
jej nainstalujete zpét do odsavace par.

Uhlikovy filtr 2 v 1 s dlouhou Zivotnosti kom-
binuje filtraci mastnoty a zapachu v jednom. Filtr
se sklada ze dvou ¢asti umisténych na levé a
prave strané skfiné filtru. Kazda cast je tvorena
tukovym filtrem a uhlikovym filtrem s dlouhou
Zivotnosti. Tukovy filtr zachycuje zbytky mastnoty,
oleje a potravin a brani jejich vniknuti do systému
odsavace par. Uhlikovy filtr s dlouhou Zivotnosti,
ktery obsahuje aktivni uhlikovou pénu, neutralizu-
je kouf a pachy vzniklé pfi vareni. Filtr pravidelné
Cistéte a regenerujte:

« Filtr vyCistéte, jakmile je vidét nahromadéné
mazivo. Frekvence Cidténi zavisi na mnozstvi
tuku a oleje pouzivanych pfi vafeni. Doporuc€u-
jeme Cistit filtr kazdych 10-20 hodin nebo ¢astéji,
pokud je to nutné.

« Filtr regenerujte, pouze kdyz se zobrazi
oznameni . Maximalni pocet regeneracnich
cykll je 7. Po uplynuti této doby je nutné filtr
vymeénit za novy. Varna deska ma vestavéné
pocitadlo s oznamenim, které vas upozorni na
regeneraci filtru. Pocitadlo pro oznameni se au-
tomaticky restartuje pfi prvnim zapnuti odsavace
par. Po 100 hodinach pouzivani zacne kotrolka
& vblikat a signalizovat tak, Ze je ¢as regenero-
vat filtr. Po vypnuti odsavace par a varné desky
zUstane upozornéni svitit po dobu 30 sekund.
Toto upozornéni nebrani pouziti varné desky.

Varovani! Presyceny filtr muze predstavovat
riziko pozaru.

Demontaz / opétovna montaz filtru

Filtr a skfin filtru jsou umistény pfimo pod
mFiZzkou uprostfed varné desky. Pfi demontazi
postupujte opatrné, protoze mohou byt kluzké
vlivem usazené mastnoty.

1. Sejméte mrizku.

3. Jemné zatlacte obé casti zvenci dovnitf a
slozte je k sobé. Poté vyjméte filtr ze skfiné filtru.
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4. Po vycisténi filtracni jednotku znovu sestavte:
a. Zasunte filtracni vlozky do
vestavénych drazek skfiné filtru.
Ujistéte se, ze Cerné strany smérfuji
dovnitf a stfibrné strany sméfuji ven.
b. Nasadte skfin filtru zpét do
vnitfniho prostoru odsavace par.

\
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Cisténi skfiné filtru

Skrin filtru omyjte v ruce jemnym Cisticim pros-
tredkem a mékkym hadfikem. Mlzete jej také
myt v my¢ce nadobi.

Cisténi filtru

1. Filtr umyjte v teplé vodeé bez Cisticich prostfed-
ka. Cistici prostfedky mohou po$kodit schopnost
odstrafiovani zapachu. K odstranéni zbytk(
potravin mlzete v pfipadé potfeby pouzit mékkou
houbi¢ku, mékky hadfik nebo neabrazivni Cistici
kartacek. Filtr Ize rovnéz myt v my€ce na nadobi
pfi teploté 65—70 °C (pomoci programu, ktery je
del$i nez 90 minut), bez mycich prostfedkl a bez
nadobi ve stejné naplni.

2. Vysuste filtr v troubé& po dobu 20-30 minut

pfi teploté 70 °C. Umistéte filtr na prostfedni
tvarovany rost. Ujistéte se, ze pouzivate funkci
trouby bez ventilatoru. Pripadné mizete nechat
filtr vyschnout pres noc pfi pokojové teploté. Pred
opétovnym sestavenim musi byt filtr zcela suchy.

3. Znovu smontujte filtracni jednotku a vlozZte ji
zpét do vnitfniho prostoru odsavace par.

cs

Regenerace filtru

1. Nejprve vycistéte filtr, jak je popsano vyse v
kroku 1.

2. Vlozte filtr na 60 minut do trouby nastavené na
80-110 °C. Umistéte filtr na prostfedni tvarovany
rost. Pouzijte funkci trouby bez ventilatoru.

3. Znovu smontujte filtracni jednotku a vloZte ji
zpét do vnitfniho prostoru odsavace par.

4. Kratkym stisknutim ]/ vynulujte pocitadlo.
Pocitadlo se restartuje.
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Czyszczenie filtra okapu

Ostrzezenie! Akcesorium moze zain-
stalowa¢ wytgcznie wykwalifikowana
osoba. Usung¢ wszystkie elementy
opakowania. Nie instalowa¢ ani nie
&' uzywa¢ uszkodzonego akcesorium.
J PostepowaC zgodnie z instrukcjg in-

stalacji i zapoznaC si¢ z ostrzezen-
iami dotyczacymi bezpieczenstwa dotgczonymi
do instrukcji obstugi okapu. Uzywaé wytgcznie
z kompatybilnymi  produktami Electrolux/AEG.
Przechowywa¢ opakowanie w miejscu niedo-
stepnym dla dzieci lub pozby¢ sie go w odpowiedni
sposob. Utylizacja: W celu uzyskania informacji
dotyczacych prawidtowej utylizacji akcesorium na-
lezy skontaktowac sie z lokalnymi wtadzami.

Trwaly filtr weglowy 2 w 1 tgczy filtracje ttuszczu

i zapachu w jednym urzgdzeniu. Filtr sktada sie z
dwéch wktadow umieszczonych po lewej i prawej
stronie jego obudowy. Kazdy wktad sktada sie z
filtra przeciwttuszczowego i trwatego filtra weglo-
wego. Filtr przeciwttuszczowy zbiera pozostatosci
ttuszczu, oleju i zywnosci i zapobiega ich przedo-
staniu sie do systemu okapu. Trwaty filtr weglowy,
zawierajacy pianke z weglem aktywnym, neutral-
izuje dym i zapachy powstajgce podczas gotowa-
nia. Filtr nalezy regularnie czysci¢ i co jakis czas
regenerowac:

» Oczysc filtr, gdy tylko widoczny bedzie nagro-
madzony ttuszcz. Czestotliwo$¢ czyszczenia
zalezy od ilosci tluszczu i oleju uzytego do got-
owania. Zaleca sie czyszczenie filtra co 10-20
godzin lub czesciej, jesli jest to konieczne.

« Filtr regeneruje sie tylko wtedy, gdy wigczy

sie powiadomienie &. Maksymalna liczba cykli
regeneracji wynosi 7. Po uptywie tego czasu filtr
nalezy wymieni¢ na nowy. O regeneraciji filtra
przypomina wbudowany w ptyte grzejna licznik.
Licznik uruchomi sie automatycznie przy
pierwszym wigczeniu okapu. Po 100 godzinach
pracy wskaznik filtra & zacznie miga¢, sygnalizu-
jac, ze nalezy zregenerowac filtr. Po wytgczeniu
okapu i ptyty grzejnej powiadomienie pozostanie
wigczone przez 30 sekund. Powiadomienie nie
blokuje mozliwosci korzystania z ptyty grzejne;.

Ostrzezenie! Przesycony filtr moze stwarzac
ryzyko pozaru.

Demontaz/ponowny montaz filtra

Filtr i obudowa filtra znajdujg sie tuz pod kratkg
na srodku ptyty grzejnej. Nalezy wyjmowac je
ostroznie, mogg by¢ $liskie od nagromadzonego
ttuszczu.

1. Zdjgc kratke.

3. Delikatnie wepchng¢ dwa wktady od zewnatrz i
ztozy¢ je razem. Nastepnie wyjac filtr z obudowy.
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4. Po czyszczeniu ponownie zmontowac filtr:
a. Wsuna¢ wktady filtra wewnatrz
obudowy filtra po wbudowanych
prowadnicach. Upewni¢ sie, ze
czarne boki sg skierowane do
wewnatrz, a srebrne na zewnatrz.
b. Umiesci¢ obudowe filtra z
powrotem w komorze okapu.

\
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Czyszczenie obudowy filtra

Umy¢ obudowe filtra recznie tagodnym detergen-
tem i miekkg $ciereczkg. Mozna jg rowniez umy¢
w zmywarce.

Czyszczenie filtra

1. Umyc¢ filtr w cieptej wodzie bez zadnych $rod-
kéw czyszczacych. Detergenty mogg zaszkodzic¢
filtracji zapachdw. W razie potrzeby aby usung¢
resztki zywnosci mozna uzy¢ miekkiej ggbki,
miekkiej Sciereczki lub niesciernej szczoteczki do
czyszczenia. Filtr mozna réwniez umy¢é w zmy-
warce w temperaturze 65-70°C (program dtuzszy
niz 90 minut), bez detergentow) i bez naczyn w
komorze.

2. Osuszyc filtr w piekarniku przez 20-30 minut
w temperaturze 70°C. Umiescic filtr na srod-
kowej potce drucianej. Uzy¢ funkcji piekarnika
bez wentylatora. Albo mozna pozostawic filtr do
wyschniecia przez noc w temperaturze
pokojowej. Przed ponownym montazem filtr
trzeba dobrze wysuszyc¢.

3. Z powrotem ztozyc filtr i umiesci¢ go w ko-
morze okapu.

PL

Regeneracja filtra

1. Najpierw wyczyscic filtr, jak opisano powyzej
w kroku 1.

2. Umiescic filtr w piekarniku na 60 minut w tem-
peraturze 80—-110°C. Umiescic¢ filtr na srodkowe;j
pétce drucianej. Uzy¢ funkcji piekarnika bez
wentylatora.

3. Z powrotem ztozy¢ filtr i umiesci¢ go w ko-
morze okapu.

4. Nacisng¢ B/ krétko, aby wyzerowac
licznik. Licznik zostanie uruchomiony ponownie.
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Cistenie filtra odsavaca par

Vystraha! Toto prisluSenstvo moézu

inStalovat' len dospelé osoby. Odstrante

vSetky obaly. PoSkodené prisluSenstvo

neinstalujte ani nepouZivajte. Postupujte

&' podla pokynov na intalaciu a precitajte

g si bezpe€nostné upozornenia dodavané

s navodom na pouzivanie odsavaca par.

Pouzivaijte iba s kompatibilnymi produktmi Electrolux/

AEG. Obaly vzdy uschovajte mimo dosah deti a nal-

ezite ich zlikvidujte. Likvidacia: O spravnej likvidacii

prisluSenstva sa informujte na mestskom alebo obec-
nom Urade.

Uhlikovy filter 2 v 1 s dlhou zivotnostou kombinu-
je filtraciu mastnoty a pachov v jednej jednotke.
Filter sa sklada z dvoch prvkov umiestnenych na
lavej a pravej strane krytu filtra. Kazdy prvok je
vyrobeny z tukového filtra a uhlikového filtra s
dlhou zZivotnostou. Tukovy filter zachytava mast-
notu, olej a zvysky jedla a zabranuje ich vniknutiu
do systému odsavaca par. Uhlikovy filter s dlhou
zivotnostou obsahujuci penu s aktivnym uhlim
neutralizuje dym a zapachy z varenia. Filter
pravidelne Cistite a regenerujte:

« Filter vycistite hned, ako bude viditelny
nahromadeny tuk. Frekvencia Cistenia zavisi od
mnozstva tuku a oleja pouzitého pri vareni. Filter
sa odporuca Cistit kazdych 10 — 20 hodin alebo
CastejSie, ak je to potrebné.

« Filter regenerujte iba vtedy, ked svieti upozorne-
nice . Maximalny pocet cyklov regeneracie je
7. Potom je potrebné filter vymenit za novy.
Varny panel obsahuje vstavané pocitadlo s
upozornenim, ktoré vam pripomenie regeneraciu
filtra. Poc€itadlo na aktivovanie upozornenia sa
automaticky spusti pri prvom zapnuti odsavaca
par. Po 100 hodinach pouzivania & zacne blikat
ukazovatel filtra, €o znamena, Ze je €as regen-
erovat filter. Upozornenie zostane zapnuté 30
sekund po deaktivacii odsavaca par a varného
panela. Upozornenie neblokuje pouzivanie
varného panela.

Varovanie! Presyteny filter mdze predstavovat
riziko poZiaru.

Demontaz a opatovna montaz filtra

Filter a puzdro filtra sa nachadzaju priamo pod
mriezkou v strede varného panela. Opatrne ich
odmontujte, pretoze mézu byt kizké kvéli nahro-
madenej mastnote.

1. Vyberte mriezku.

3. Jemne zatlacéte oba prvky smerom
zvonka dovnutra a zlozte ich
dohromady. Potom vyberte filter z
puzdra.
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4. Filtracnu jednotku po vycisteni znovu zmontujte:
a. Filtracné prvky zasurite do puzdra
filtra pozdiz zabudovanych vodiacich
list. Uistite sa, ze Cierne strany
smeruju dovnutra a strieborné strany
smerom von.

b. Puzdro filtra vlozZte spéat do dutiny
v odsavaci par.

\
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Cistenie puzdra filtra

Puzdro filtra umyte ru€ne jemnym ¢gistiacim pros-
triedkom a makkou handri¢kou. Mézete ho umyt
aj v umyvacke riadu.

Cistenie filtra

1. Filter umyte v teplej vode bez pouzitia Cisti-
acich prostriedkov. Cistiace prostriedky mézu
narusit filtraciu pachov. Na odstranenie zvyskov
potravin mézete v pripade potreby pouzit makku
Spongiu, makku handri¢ku alebo neabrazivnu
Cistiacu kefku. Filter tiez mézete umyvat v
umyvacke riadu pri teplote 65-70 °C (pomocou
programu dlhSieho ako 90 minut) bez umyvacich
prostriedkov a bez riadu v rovnakej naplni.

2. Filter nechajte vysusit v rare 20 — 30 minut pri
teplote 70 °C. Filter polozte na stredny dréteny
rost. Uistite sa, Ze pouzivate funkciu rury bez
ventilatora. Filter tiez mbzete nechat vyschnut
cez noc pri izbovej teplote. Pred opatovnym
zmontovanim je potrebné filter Uplne vysusit.

3. Zmontuijte filtraénu jednotku a vlozte ju spat do
dutiny v odsavadi par.

SK

Regeneracia filtra

1. Najskor vydcistite filter podl'a vy$Sie uvedenych
pokynov v kroku 1.

2. Filter vloZte do rary nastavenej na 80 —110 °C
na 60 minut. Filter poloZte na stredny droteny
rost. Pouzite ohrev bez ventilatora.

3. Zmontuijte filtraénu jednotku a vloZte ju spét do
dutiny v odsavaci par.

4. Kratkym stlacenim tlacidla B/ vynulujte
pocitadlo. Pocitadlo sa restartuje.
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Cistenie filtra odsavaca par

Figyelmeztetés! Kizarolag feln6tt
helyezheti Uzembe a tartozékot. Tav-
olitsa el az 6sszes csomagoldanyag-
ot. Ne helyezzen Uzembe, és ne is
&' hasznaljon sérult tartozékot. Tartsa
g be a paraelszivd hasznalati utmutat-
6jahoz mellékelt Uzembe helyezési
utasitdsokat, és olvassa el a biztonsagi figyel-
meztetéseket. Kizarélag kompatibilis Electrolux/
AEG termékekkel haszndlja. Minden csoma-
golbéanyagot tartson tavol a gyermekektdl, és me-
gfeleléen dobja azokat a hulladékba. Artalmatl-
anitas: A tartozék megfeleld artalmatlanitasara
vonatkozé tajékoztatasért Iépjen kapcsolatba a
helyi hatésagokkal.

A2 az 1-ben hosszu élettartamu szénsz(ird
egyetlen egységben egyesiti a zsir és a sza-
gok szliréesét. A sz(ir6 a szlir6haz bal és jobb
oldalan talalhaté két elembél all. Mindegyik

elem a zsirsz(ir6bél és a hosszu élettartamu
szénszlrébdl all. A zsirszlrd 6sszegyljti a zsir-,
olaj- és ételmaradvanyokat, és megakadalyozza,
hogy azok bekeruljenek a paraelszivo rendszer-
be. Az aktiv szénhabot tartalmazé hosszu élettar-
tamu szénsz(ir6 semlegesiti a fustét és a f6zés
szagat. A sz(ir6t rendszeresen tisztitsa és
regeneralja:

* Azonnal tisztitsa meg a sz(rét, amint lathatéva
valik a lerakddott zsir. A tisztitas gyakorisaga a
fézéshez hasznalt zsir és olaj mennyiségétdl
fugg. A sz(irét 10-20 éranként vagy sziikség
esetén gyakrabban tisztitsa.

* Amennyiben a @jelzés aktiv, a szlrd megérett
a regeneralasra. A regeneralasi ciklusok maxima-
lis megengedett szama 7. Ezen id6 letelte utan a
sz(ir6t uj szlrdre kell cserélni. A f6z6lap beépitett
szamlaloval rendelkezik, amely figyelmezteti Ont
a szlir6 esedékes regeneralasara. A visszaszam-
1al6 automatikusan elindul, amikor a mivelet utan
elészér kapcesolja be a paraelszivét. 100 éranyi
hasznalat utan a & sz(ir6 visszajelzé villogni
kezd, jelezve, hogy eljétt az id6é a sz(ird regen-
eralasara. Az értesités a paraelszivé és a fé6zélap
kikapcsolasa utan tovabbi 30 masodpercig
vilagit. Az értesités nem korlatozza a paraelszivé
hasznalatat.

Figyelmeztetés! A tultelitett sz(ir6 tlizveszélyes
helyzetet okozhat.

A sziiré szétszereléselismételt 6sszeszerelése

A sz(ir6 és a szliréhaz kézvetlendl a f6zélap
kézepén |évé racs alatt helyezkednek el. Ova-
tosan tavolitsa el 6ket, mert a felgyllemlett zsir
miatt csuszosak lehetnek.

1. Tavolitsa el a racsot.

3. Ovatosan nyomja a két elemet kiviilrg| befelé,
és hajtsa 6ssze 6ket. Ezutan vegye ki a sz(irét a
szliréhazbol.
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4. Tisztitas utan szerelje vissza a szlir6egységet:
a. Csusztassa a szlréelemeket a

\
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szlir6hazba a beépitett sinek mentén.

Ugyelien arra, hogy a fekete oldalak
befelé, az ezlst oldalak pedig kifelé
nézzenek.

b. Helyezze vissza a sz(ir6hazat a
paraelszivo Uregébe.

A sziir6haz tisztitasa

A szlir6hazat kézzel, kiméld tisztitoszerrel
és puha ronggyal mossa ki. EImosogathatja mo-
sogatogépben is.

A sziiré tisztitasa

1. Mossa ki a sz(ir6t meleg vizben tisztitoszer
nélkul. A moso6szerek csOkkenthetik a szagsziirés
hatékonysagat. Az ételmaradékok eltavolitasahoz
szikség esetén hasznalhat puha szivacsot, puha
rongyot vagy nem surolé hatasu tisztitokefét. A
sz(ir6 mosogatdgépben is tisztithatd 65-70 °C-on
(90 percnél hosszabb programmal) énmagaban,
mosogatdszer nélkil és ugyanabban a téltetben
tisztitott edények nélkdil.

2. Széritsa a sutében a sz(irét 20-30 percen at 70
°C-on. Helyezze a szlir6t a k6zéps6 huzalpolcra.
Ugyeljen arra, hogy ne ventilatoros sitéfunkciot
hasznaljon. Alternativ megoldasként hagyhatja

a szlrét egy éjszakan at szobahdémérsékleten
szaradni. A sz(irének teljesen szaraznak kell
lennie az 6sszeszerelés elbtt.

3. Szerelje 6ssze a szlirbegységet, és tegye
vissza a paraelszivo Uregébe.

HU

A sziiré regeneralasa

1. El6szor tisztitsa meg a sz(ir6t a fenti 1. 1épés-
ben leirtak szerint.

2. Allitsa be a siitét 80-110 °C-ra, és helyezze bele
a sz(rét 60 percre. Helyezze a sz(irét a kézépsé
huzalpolcra. Hasznaljon nem ventilatoros suté-
funkciot.

3. Szerelje 6ssze a szlirbegységet, és tegye
vissza a paraelszivo Uregébe.

4. Nyomja meg rdviden a B/ gombot a szam-
1alo visszaallitasahoz. A szamlalé Gjraindul.
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MouucTBaHe Ha ounTbpa Ha abcopbaTopa

BHumaHmne! Camo Bb3pacTteH Moxe

[a MoHTMpa To3n akcecoap.MaxHete

BCMYKM OMAKoBKW. He MoHTupainTe u

He u3nonsBainTe MoBpPedeH akcecoap.

&' Cregpaiite WHCTPYKUMWUTE 32 MOHTaX

q 1 npoyeteTe npenynpexaeHusiTa Mo

6e3onacHocTTa, KoUTO Npuapyxaeat

PBKOBOACTBOTO 3a ynoTtpeba Ha acnuparopa. Tpsioa

[a ce uM3non3BaT camMoO CbBMECTMMMU NMPOAYKTW Ha

Electrolux/AEG. [pbXTe BCUYKM OMaKOBKM Oarey

OT [Jeua; W3XBbprieTe OnakoBKUTE MO MECTHUTE

npaewvna. U3xebpnsiHe: CBbpKeTe ce C 0BLLMHCKUTE

BracTy 3a MHGOopMaLWs 3a ToBa Kak 4a U3XBbpruTe
akcecoapa npaBumHo.

BbrnepoaHusaT ountsp ¢ AbMbr XMBOT 2 B

1 KOMBMHMpPa PUNTPUPAHETO HA MA3HUHY U
MUPpU3MKM B €gHO. PUATBLPBT Ce CbCTOM OT ABa
erieMeHTa, pasnorioXeHn OT faBaTa u gscHara
CTpaHa Ha Kopryca Ha untbpa.

Bcekn enemeHT ce cbcTOM OT uUnTbHPa 3a
Ma3HUHW U BbIMEePOAHUSt (UNTBHP C AbITbI
XMBOT. PUNTBLPBT 3@ Ma3HUHU CbOMpa
ocTaTbUMTe OT Ma3HUHA, ONMO 1 XpaHa n
npefoTBpaTtsaBa HaBMUM3aHETo MM B cucTemara
Ha abcopbartopa. ObnroTpaHUST BbrnepoaeH
UNTBP, ChAbPXKALL, akKTUBHA BbrrepoaHa

nsiHa, HeyTpanuampa auMa 1 MupusmuTe npm
rotBeHe. NouncTBaite punTbpa peaoBHO U ro
pereHepuparite NepUoANYHO:

* MNMouncrerte punTbpa BegHara cneq karto
HaTpynaHaTa Ma3HuHa ctaHe Buamma. Yecrtorara
Ha MOYMCTBaHe 3aBVICU OT KONMMYECTBOTO MasHWHa,
n3nonasaHn npu roteeHe. MNpenopbysa ce aa
nouncreate cunTbpa Ha Bcekn 10-20 vaca nnm
no-4ecTo, ako e HeobxoanMo.

» PereHepupainte umnTbpa, caMo korato
n3BecTneto & e BknodyeHo. MakcumanHusaT
Opont unknn Ha pereHepupaHe e 7. Cneg ToBa
BpemMe hunTtbpbT TpsAOBa Aa 6bAe CMEHEH C HOB.
lMnoTa uma BrpageH 6posy ¢ n3secTme, koeto Bu
HaMoMHs1 Aa pereHepupate puntbpa. bpoausT
3a U3BECTUETO Ce CTapTMpa aBTOMaTUYHO Npu
NbpBOTO BKNtoYBaHe Ha ypeda. Cniea 100 yaca
ynotpeba nHaukaTopbsT é 3anoysa Aa mura, 3a
[a nokaxe, Yye e Bpeme 3a pereHepvpaHe Ha
dunTbpa. M3BecTneTo octaBa B NpoabIHKEHVE
Ha 30 cekyHaW, crnep KaTo AeakTuBMpare
abcopbatopa v nnota. M3aBecTueTo He Briokupa
N3Mon3BaHeTo Ha nnoTa.

BHumanume! [NpeHacuteHnaT ountbp Moxe aa
cb3gafe pUck oT noxap.

Pasrno6siBaHe / Crno6siBaHe Ha hunTbpa

dUATHPBT U KOPMYCHT Ha uTLPa ca
pas3nonoXeH TOYHO Mog peLueTkaTa B LeHTbpa
Ha nnoTa. MaxHeTe 1M BHUMATENHO, Tbil KaTo
MoraT Aa ca Xnb3raev nopaaum HatpynaHarta
MaszHuHa.

1. MaxHeTe pelueTkarta.

3. BHumatenHo nsbyrariTe ABaTta enemeHTa
OTBBbH HaBbTpe U v CrbHeTe 3aegHo. Crnea ToBa
n3Bagete huntbpa oT Kopnyca Ha punTbpa.




4. CrnobeTe OTHOBO OMNTPYPALLUS eNIEMEHT crnes
rnoymcTBaHe:
a. MNnb3HeTe PUNTBPHUTE ENEMEHTU
B KOprnyca Ha ountbpa no
BrpafieHnTe Nnbarayn. Yeeperte
ce, Ye YepHWTe CTPaHM ca Haco4eHU
HaBbTPE, a CPEOBLPHUTE — HABBLH.
b. MNocTaBseTe kopnyca Ha hunTbpa
06paTHO BbB BbTPELLHOCTTA Ha
abcopbatopa.
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lMoyncTBaHe Ha Kopnyca Ha punTbpa

MamuiiTe kopnyca Ha chunTbpa pbYHO KaTo
n3nonaearte Mek NoYMcTBalL npenapar u
Meka kbpra. MoxeTe CbLUO Aa ro usmuere B
CbAOMUSNHA MaLUMHA.

MouyncTBaHe Ha hunTbpa

1. N3amminte countbpa B TONNa Boga 6e3
noyMcTBaLLmM npenaparu. Mouncteawymre
npenapaTu Morat Aa noBpeasT puntpupaHeTo
Ha MupuamuTe. MoxeTe Aa nsnonssare meka
rbba, Meka Kbpra unu HeabpasvBHa noyMcTBaLla
YeTka, 3a a OTCTPaHUTE OCTaTbLUUTE OT XpaHa,
ako e Heobxoammo. MoxeTe CbLo Aa U3MmueTe
dunTbpa B CbaoMUsIHa MalimHa npu 65-70

°C (npw nporpama, no-gwnra ot 90 MuHyTH), 6e3

npenapaTn 1 6e3 Cb0BE CbC ChLLIOTO 3apexaaHe.

2. MNoacywete ¢unTbpa BLB hypHaTa 3a
20-30 MuHyTK npmn Temnepatypa ot 70°C.
[MocTaBeTe hmunTbpa Ha cpegHaTa ckapa.
YBepeTe ce, 4e nsnonseare PyHKUMA Ha
dypHaTa 6e3 BeHTUnartop. Nnu moxete ga
ocTaBuTe UNTbpPa Aa N3CbXHE 3a efHa HoL,
Ha cTarHa Temnepartypa. PunTbpbT TpsibBa
Aa 6bAie Hamb/HO CyX Npeaw Aa ro MoOHTUpaTe.

BG

3. Crnobete 0THOBO chunTbpHaTa eanHULA U
A1 noctaBeTe 06paTHO BbB BbTPELLIHOCTTA Ha
acnuparopa.

PereHepupaHe Ha dounTbpa

1. MbpBO NoyucteTe UNTLPA, KAKTO € ONMcaHo B
cTbrka 1 no-rope.

2. MNoctaBeTe huntbpa BLB hypHaTa Ha 80-

110 °C 3a 60 muHyTW. MocTaBeTe punTbpa Ha
cpefHara ckapa. Manonssante dyHKUMA Ha
ypHaTa 6e3 BeHTUnaTop.

3. Crnobete 0THOBO chunTbpHaTa eanHULA U

A1 noctaBeTe 06paTHO BbB BbTPELLIHOCTTA Ha
acnvparopa.

4. Harvcrere & / ¥ sa KpaTKo, 3a Aa Hynupate
bposiya. bpoaubT ce pectapTupa.
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Curatarea filtrului hotei

Atentie! Doar o persoana calificata tre-

buie sa instaleze acest accesoriu. Indep-

artati toate ambalajele. Daca accesoriul

este deteriorat, nu il instalati sau utilizati.

&' Respectati instructiunile de instalare si

{ cititi avertizarile de securitate furnizate

cu manualul de utilizare al hotei. Folo-

siti doar cu produse Electrolux/AEG compatibile. Nu

lasati ambalajele la indeméana copiilor si aruncati-le

conform reglementarilor. Gestionarea deseurilor:

Contactati autoritatea locala pentru informatii privind
aruncarea adecvata a acestui accesoriu.

Filtrul de carbon rezistent 2 in 1 combina filtrarea
grasimii si mirosului intr-o singura unitate. Filtrul
este format din doua elemente situate in partea
stanga si dreapta a carcasei filtrului. Fiecare
element este alcatuit din filtrul de grasime si filtrul
de carbon rezistent. Filtrul de grasime colecte-
aza grasimea, uleiul si resturile alimentare si le
impiedica sa intre in sistemul hotei. Filtrul de
carbon rezistent, care contine spuma de carbon
activa, neutralizeaza fumul si mirosurile de gatire.
Curatati filtrul in mod regulat si regenerati-I
periodic:

« Curatati filtrul imediat ce grasimea acumulata
este vizibila. Frecventa curatarii depinde de
cantitatea de grésime si ulei folosita la gatit. Se
recomanda curatarea filtrului la fiecare 10-20 de
ore sau mai frecvent, daca este necesar.

* Regenerati filtrul numai atunci cand notificarea
& este pornita. Numarul maxim de cicluri de
regenerare este de 7. Dupa aceasta perioada,
filtrul trebuie Tnlocuit cu unul nou. Plita are un
contor incorporat cu o notificare care va reamint-
este despre regenerarea filtrului. Contorul pentru
notificare porneste automat cand porniti hota
pentru prima data. Dupa 100 de ore de utilizare,
indicatorul filtrului € incepe sa clipeasca pentru
a va indica ca trebuie sa efectuati regenerarea
filtrului. Notificarea raméane pornita timp de 30 de
secunde dupa ce dezactivati hota si plita. Notifi-
carea nu blocheaza utilizarea plitei.

Avertisment! Un filtru suprasaturat poate prez-
enta risc de incendiu.

Dezasamblarea/reasamblarea filtrului

Filtrul si carcasa filtrului sunt amplasate
chiar sub grila aflata in centrul plitei.
Scoateti-le cu atentie, deoarece pot fi
alunecoase din cauza grasimii acumulate.

1. Scoateti grila.

3. Impingeti usor cele doua elemente din
exterior spre interior si pliati-le impreuna.
Apoi scoateti filtrul din carcasa filtrului.
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4. Reasamblati unitatea de filtrare dupa curatare:
a. Glisati elementele filtrului in
interiorul carcasei acestuia de-a lungul
ghidajelor incorporate. Asigurati-va
ca partile negre sunt indreptate
spre interior, iar partile argintii sunt
indreptate spre exterior.

b. Asezati carcasa filtrului Thapoi in
interiorul cavitatii hotei.

\
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Curatarea carcasei filtrului

Spalati manual carcasa filtrului folosind un deter-
gent delicat si o laveta moale. De asemenea, il
puteti spala in masina de spélat vase.

Curatarea filtrelor

1. Spalati filtrul cu apa calda fara agenti de
curatare. Detergentii pot deteriora filtrarea
mirosurilor. Puteti folosi un burete moale, o laveta
moale sau o perie de curatare neabraziva pentru a
indeparta resturile alimentare, daca este necesar.
De asemenea, puteti spala filtrul in masina de
spalat vase la 65-70 °C (utilizand un program mai
lung de 90 de minute), fara detergenti si fara vase
n aceeasi incarcatura.

2. Uscati filtrul in cuptor timp de 20-30 de minute
la 70 °C. Puneti filtrul pe raftul din s&rma de la
mijloc. Asigurati-va ca utilizati o functie cu ventila-
tor. Alternativ, puteti lasa filtrul sa se usuce peste
noapte, la temperatura camerei. Filtrul trebuie sa
fie complet uscat inainte de reasamblare.

3. Reasamblati unitatea de filtrare si puneti-o
fnapoi in cavitatea hotei.

Regenerarea filtrului

1. Curétati mai intéi filtrul, conform descrierii de
mai sus la pasul 1.

2. Introduceti filtrul in cuptorul setat la 80-110 °C
timp de 60 de minute. Puneti filtrul pe raftul din
sarma de la mijloc. Folositi o functie a cuptorului
fara ventilator.

3. Reasamblati unitatea de filtrare si puneti-o
fnapoi in cavitatea hotei.

RO

4. Apasati B/ Y scurt pentru a reseta contorul.

Contorul va reporni.
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Ciséenije filtra nape

Atentie! Doar o persoana calificata tre-

buie sa instaleze acest accesoriu. Indep-

artati toate ambalajele. Daca accesoriul

este deteriorat, nu il instalati sau utilizati.

&' Respectati instructiunile de instalare si

{ cititi avertizarile de securitate furnizate

cu manualul de utilizare al hotei. Folo-

siti doar cu produse Electrolux/AEG compatibile. Nu

lasati ambalajele la indeméana copiilor si aruncati-le

conform reglementarilor. Gestionarea deseurilor:

Contactati autoritatea locala pentru informatii privind
aruncarea adecvata a acestui accesoriu.

Filtar s aktivnim ugljenom 2 u 1 kombinira
filtriranje masnoce i mirisa u jednom uredaju.
Filtar se sastoji od dva elementa koja se nalaze
na lijevoj i desnoj strani kucista filtra. Svaki se
element sastoji od filtra za masnoéu i dugotrajnog
uglji¢nog filtra. Filtar za masnocu sakuplja mas-
noce, ulje i ostatke hrane i sprec¢ava ih da dodu

u sustav nape. Dugotrajni filtar s ugljenom koji
sadrzi pjenu od aktivnog ugljena neutralizira dim i
mirise od kuhanja. Redovito obavite ¢iS¢enje filtra
i povremeno ga regenerirajte:

» Obavite CiSc¢enje filtra ¢im nakupljena masnoca
postane vidljiva. UCestalost ¢iS¢enja ovisi o koliCi-
ni masti i ulja koristenih pri kuhanju. Preporucuje
se da obavite ¢iS¢enje filtra svakih 10-20 sati ili
¢eSce, ako je potrebno.

» Regenerirajte filtar samo kada je obavijest B
uklju¢ena. Maksimalni broj ciklusa regeneracije
je 7. Nakon tog vremena, filtar treba zamijeniti
novim. Plo¢a za kuhanje ima ugradeni brojac s
obavijestima koji vas podsje¢a na regeneriranje
filtra. Brojac za obavijesti se automatski pokrece
kad se prvi put ukljuci n?éa. Nakon 100 sati
uporabe, indikator filtra ® pocinje treptati kako

bi oznacio da je vrijeme za regeneriranje filtra.
Obavijest ostaje uklju¢ena 30 sekundi nakon $to
se napa i plo¢a za kuhanje isklju¢e. Obavijest ne
blokira uporabu plo¢e za kuhanje.

UPOZORENJE! Prezasiceni filtar mozZe pred-
stavljati opasnost od pozara.

Rastavljanje / ponovno sastavljanje filtra

Kugiste filtra i filtar nalaze se odmah ispod
reSetke na sredini plo¢e za kuhanje. Pazljivo ih
uklonite jer bi zbog nakuplijene masno¢e moglli
biti skliski.

1. Uklonite resetku.

3. Njezno gurnite dva elementa s vanjske strane i
preklopite ih. Zatim izvadite filtar iz ku¢ista filtra.
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4. Nakon ¢iscenja ponovno sastavite jedinicu za

filtriranje:
a. Gurnite elemente filtra unutar
kucista filtra duz ugradenih vodilica.
Pazite da su crne stranice okrenute
prema unutra, a srebrne strane okren
ute prema van. b. Vratite kuciste
filtra u unutrasnjost nape.

Ciséenje kugéista filtra

Ku¢iste filtera ru¢no operite koristeci blagi de-
terdzent i meku krpu. Mozete ga prati i u perilici
posuda.

Ciscenje filtra

1. Filtar operite toplom vodom bez ikakvih
sredstava za CiS¢enje. Deterdzenti mogu ostetiti
filtriranje neugodnih mirisa. Po potrebi za CiSc¢enje
mozete koristiti meku spuzvu, meku krpu ili ne-
abrazivnu Cetku kako biste uklonili ostatke hrane.
Filtar mozete prati i u perilici posuda na 65-70 °C
(koristenjem programa duljeg od 90 minuta) bez
deterdZenta i bez posuda u istom pujenju perilice.

2. Osusite filtar u pecnici 20-30 minuta na 70

°C. Postavite filtar na sredinu mreze za pecenje.
Obavezno koristite funkciju peénice bez ventilato-
ra. Umjesto toga, filtar mozete ostaviti da se osusi
preko noc¢i na sobnoj temperaturi. Prije ponovnog
sastavljanja, filtar je potrebno potpuno osusiti.

3. Ponovno sastavite filtar i vratite ga u unutrasn-
jost nape.

HR

Regeneriranje filtra

1. Prvo ocistite filtar, kao $to je gore opisano.

2. Stavite filtar u pe¢nicu pode$enu na 80-110 °C
u trajanju od 60 minuta. Postavite filtar na sredinu
mreze za pecenje. Koristite funkciju pecnice bez
ventilatora.

3. Ponovno sastavite filtar i vratite ga u unutradn-
jost nape.

4. Za resetiranje brojaca nakratko pritisnite &/ .
Broja¢ se ponovno pokrece.
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iS€enje filtra nape

Opozorilo! Ta dodatek lahko namesti

le odrasla oseba. Odstranite vso em-

balazo. Ne namesCajte ali uporabljajte

poskodovanegta dodatka. Upostevajte

&' navodila za namestitev in preberite

g varnostna opozorila , ki so priloZzena

uporabniskemu priro¢niku za kuhinjsko

napo. Uporabljajte samo z zdruZljivimi izdelki Electro-

lux/AEG. Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok

in jo ustrezno zavrzite. Odlaganje: Za informacije

o pravilnem odstranjevanju dodatku se obrnite na
obcinsko upravo.

Ogljikov filter 2-v-1 z dolgo Zivljenjsko dobo
zdruzuje filtriranje mas€obe in neprijetnih vonjav
v eni sami enoti. Filter sestavljata dva elementa
na levi in desni strani ohisja filtra. Vsak element
je sestavljen iz mas¢obnega filtra in ogljikovega
filtra z dolgo Zzivljenjsko dobo. Mas¢€obni filter zbi-
ra masc¢obo, olje in ostanke hrane ter preprecuje,
da bi prisli v sistem nape. Ogljikov filter z dolgo
Zivljenjsko dobo, ki vsebuje aktivno ogljikovo
peno, nevtralizira dim in vonjave pri kuhanju.
Redno CEistite filter in ga redno obnavljajte:

« Filter ocistite takoj, ko je vidna nakopi¢ena
mascoba. Pogostost Cis€enja je odvisna od ko-
licine mascobe in olja, porabljenega pri kuhanju.
Priporo€amo, da filter Cistite vsakih 10-20 ur ali
po potrebi pogosteje.

* Filter obnovite samo, ko je vklopljeno opozorilo
B. Najvecje Stevilo ciklov obnove je 7. Po tem
¢asu morate filter zamenjati z novim. Kuhalna
plo$c¢a ima vgrajen Stevec s funkcijo obvescan-
ja, ki vas opozori na obnovitev filtra. Stevec za
obvescanje se ob prvem vklopu nape samodejno
zazene. Po 100 urah uporabe zaéne utripati ind-
ikator filtra & ki opozarja ha potrebo po obnovitvi
filtra. Opozorilo ostane vklopljeno $e 30 sekund
po izklopu kuhinjske nape in kuhalne plosce.
Obvestilo ne blokira uporabe kuhalne plosce.

Opozorilo! Prenasicen filter lahko predstavlja
nevarnost pozara.

Razstavljanje/ponovno sestavljanje filtra

Filter in ohisje filtra se nahajata tik pod reSetko na
sredini kuhalne plosce. Previdno jih odstranite,
ker so zaradi nakopi¢ene mascobe lahko spolzki.

1. Odstranite res$etko.

3. Nezno potisnite oba elementa od zunaj in ju
zlozite skupaj. Filter vzemite iz ohisja filtra.
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4. Po ¢iS€enju ponovno sestavite enoto za filtriranje:

a. Filtrirne elemente potisnite v ohisje
filtra vzdolZ vgradnih vodil. Crne strani
morajo biti obrnjene navznoter, sre
brne pa navzven.

b. Ohi§je filtra namestite nazaj v
notranjost kuhinjske nape.

Ciséenje ohisja filtra

Ohisje filtra operite ro€no z blagim pralnim
sredstvom in mehko krpo. Ocistite ga lahko tudi v
pomivalnem stroju.

Ciséenje filtra

1. Filter operite v topli vodi brez Cistilnih sredstev.
Pralna sredstva lahko poskodujejo filtriranje
vonjav. Za odstranjevanje ostankov hrane lahko
po potrebi uporabite mehko gobico, mehko krpo
ali neabrazivno krtaco za ciS€enje. Filter lahko
ocistite tudi v pomivalnem stroju pri 65-70 °C (z
uporabo programa, ki traja ve¢ kot 90 minut), brez
pomivalnega sredstva in druge posode.

2. Filter 20-30 minut susite v pecici pri 70 °C. Filter
namestite na srednjo reSetko. Poskrbite za upo-
rabo funkcije, ki ne uporablja ventilatorja. Lahko
pa pustite, da se filter ez no¢ posusi na sobni
temperaturi. Filter pred ponovnim sestavljanjem
povsem posusite.

3. Ponovno sestavite enoto za filtriranje in jo na-
mestite nazaj v notranjost kuhinjske nape.

Sl

Obnovitev filtra

1. Najprej ocistite filter, kot je opisano zgoraj v 1.
koraku.

2. Filter za 60 minut poloZite v pecico, nastavl-
jeno na 80-110 °C. Filter namestite na srednjo
reSetko. Uporabite funkcijo pecice, ki ne uporablja
ventilatorja.

3. Ponovno sestavite enoto za filtriranje in jo na-
mestite nazaj v notranjost kuhinjske nape.

4. Za ponastavitev Stevca na kratko pritisnite &/
. Stevec se ponovno zazene.
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Limpieza del filtro de la campana

Advertencia! Solo una persona adulta

puede instalar el accesorio. Retire todos

los materiales de embalaje. No instale

ni utilice un accesorio dafiado. Siga las

&' instrucciones de instalacion y lea las ad-

J vertencias de seguridad suministradas

con el manual de la campana extractora

Se debe utilizar solo con productos de Electrolux/AEG

compatibles. Mantenga todo el material de embalaje

fuera del alcance de los nifios y deséchelo de forma

adecuada. Eliminacién: Péngase en contacto con la

autoridad municipal para obtener informacién sobre
como deshacerse del accesorio correctamente.

El filtro de carb6n de larga duraciéon 2 en 1
combina el filtrado de grasa y olor en una sola
unidad. El filtro consta de dos elementos ubica-
dos en el lado izquierdo y derecho de la carcasa
del filtro. Cada elemento esta compuesto por

el filtro de grasa y el filtro de carbén de larga
duracioén. El filtro de grasa recoge la grasa, el
aceite y los restos de comida y evita que entren
en el sistema de la campana. El filtro de carbon
de larga duracion, que contiene espuma de car-
bon activo, neutraliza el humo y los olores de la
cocina. Limpie el filtro regularmente y regenérelo
periddicamente:

* Limpie el filtro tan pronto como la grasa acumu-
lada sea visible. La frecuencia de las limpiezas
depende de la cantidad de grasa y aceite acu-
mulados por la coccién. Se recomienda limpiar el
filtro cada 10-20 horas, o con mas frecuencia, si
fuera necesario.

» Vuelva a regenerar el filtro solo cuando la noti-
ficacion & esté activada. El numero maximo de
ciclos de regeneracion es de 7. Después de ese
tiempo, el filtro debe sustituirse por uno nuevo.
La placa incorpora un contador con una notifi-
cacién que recuerda cuando toca limpiar el filtro.
El contador para la notificacién empieza a contar
automaticamente al encenderse la campana por
primera vez. Tras 100 horas de uso, el indicador
del filtro & empieza a parpadear, indicando que
la llegado el momento de regenerar el filtro. La
notificacion permanece encendida durante 30
segundos después de que apaga la campana y
la placa. La notificacion no bloquea el uso de la
placa.

Advertencia! Un filtro sobresaturado puede repre-
sentar un riesgo de incendio.

Desmontaje/montaje del filtro

El filtro y la carcasa del filtro se encuentran justo
debajo de la rejilla, en el centro de la placa.
Quitelos con cuidado, ya que podrian estar res-
baladizos por a la grasa acumulada.

1. Retire la rejilla.

3. Empuje suavemente los dos elementos desde
el exterior hacia dentro y doblelos juntos. A con-
tinuacion, saque el filtro de la carcasa.
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4. Vuelva a montar la unidad de filtrado tras la
limpieza:
a. Deslice los elementos del filtro
dentro de la carcasa del filtro a lo largo
de los carriles incorporados. Asegurese
de que los lados negros estén orien
tados hacia adentro y los lados platea
dos hacia afuera.
b. Vuelva a colocar la carcasa del filtro
dentro de la cavidad de la campana.

Limpieza de la carcasa del filtro

Limpie la carcasa del filtro manualmente con un
detergente y un pafo suaves. También puede
lavarla en el lavavajillas.

Limpieza del filtro

1. Lave el filtro en agua tibia sin ningun producto
de limpieza. Los detergentes pueden dafar el
filtrado de olores. Puede utilizar una esponja
suave, un pafio suave o un cepillo de limpieza no
abrasivo para eliminar los restos de comida, en
caso necesario. También puede lavar el filtro en el
lavavajillas a 65-70 °C (utilizando un programa de
mas de 90 minutos), sin detergentes y sin vajilla
en la misma carga.

2. Seque el filtro en el horno durante 20-30 minu-
tos a 70 °C. Coloque el filtro en la parrilla central.
Asegurese de utilizar una funcion de horno que
no sea de ventilador. También puede dejar que

el filtro se seque durante la noche a temperatura
ambiente. El filtro debe estar completamente seco
antes de volver a montarlo.

ES

3. Vuelva a montar la unidad de filtrado y coléque-
la de nuevo dentro de la cavidad de la campana.

Regeneracioén del filtro

1. Limpie primero el filtro, como se ha descrito en
el paso 1.

2. Coloque el filtro en el horno a 80-110 °C duran-
te 60 minutos. Coloque el filtro en la parrilla cen-
tral. Utilice el horno con un modo sin ventilador.

3. Vuelva a montar la unidad de filtrado y coléque-
la de nuevo dentro de la cavidad de la campana.

4. Pulse brevementee & / Y para restablecer el
contador. El contador se reinicia.












